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Schweizerisches Handelsamtsblatt
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Feuille officielle suisse du commerce • Foglio ufficiale svizzero di commercio

Nr. 299
Erscheint täglich, ausgenommen an Sonn- und Feiertagen - Paralt tous les jours, le dlmanche et les jours de täte exceptäs

Bern, Freilag 21. Dezember 1945 63. Jahrgang — 63"* annee Berne, vendredi 21 decembre 1945 N° 299

RadaKtion und Administration; Efflngerstrass« S In Bern. Telephon Nummer (031) 21680

Im Inland kann nur durch dla Post abonniert wardan. 6atl. Abonnementsbeträge nicht an
obige Adresse, sondern am Postschelfer elnzehlen — Abonnemantsprelse: Sohweiz: JAhrlich
Fr. 22.30, halbJAhrlloh Fr. 12.30, vierteljährlich Fr. 6.30, zwal Monate Fr. 4.50, ein Monat Fr. 2.80;
Ausland: Zuschlag des Portos — Prals der Einzelnummer 25 Rp. — Annoncen-Regla: Publl-
oitas AG.—Insertionstarit: 20 Rp. dla einspaltige Mllllmatarzalle oder daran Raum; Ausland 25 Rp.

Jehresabonnemant8prals fOr dla Monatsschrift „Dla Volkswirtschaft": Fr.8.30.

Redaction et administration: Effingarstrassa 3 A Berna. TAIAphona numAro (031) 2 1660
En Suisse, las abonnaments ne pauvant dtra pris qu*A la poste. On ast done priA da ne pas
varsar le montant das ebonnements ä l'adressa ci-dessus — Prix d'abonnament: Suissa: un
an 22 fr. 30; un semestra 12 fr. 30; un trimastre 6 tr. 30; deux mois 4 tr. 50; un mols 2tr. 50;
Atranger: frais de port en plus — Prix du numAro 25 ct. — RAgla des annoncas ; Publioltas SA.
Tarif d'lnsartion; 20 et la llgna de colonne d'un mm ou son aspace; Atrengar: 25 ot.

Prix d'abonnement annuel ä „Le Via Aeonomique" ou A „La Vlte aconomica": 8 fr. 30.

Herausgabe des Blattes über Weihnachten und Neujahr

Ueber Weihnachten und Neujahr fällt das Schweizerische Handelsamteblatt

an folgenden Tagen aus: am 24., 25. und 31. Dezember 1945 sowie am
1. und 2. Januar 1946. Wir bitten unsere Abonnenten, Inserenten und
insbesondere die Konkursämter und Gerichte oder Sachwalter, dieser Aenderung
gefälligst Rechnung zu tragen. Die Konkurs- und Nachlasspublikationen
erscheinen am 26. und 29. Dezember 1945 sowie Donnerstag 3. Januar 1946.
Die betreffenden Amtestellen sind gebeten, bei Einsendung von Manuskripten
und bei Festsetzung von Daten hierauf zu achten.

Die Administration des Schweizerischen Handelsamtsblattes.

Parulion de la feuille pendant la perlode des fetes

A No61 et Nouvel-An la Feuille officielle suisse du commerce ne paraitra
pas les 24, 25 et 31 däcembre 1945, ainsi que les 1« et 2 janvier 1946. Nous
prions nos abonnäs, annonceurs et späcialement les offices des faillites,
tribunaux et commissaires de bien vouloir en tenir compte. Les publications
des faillites et concordats auront lieu dans les numäros des 26 et 29 däcembre
1945 et dans celui du jeudi 3 janvier 1946. Les offices intäressäs qui nous
feront parvenir des manuscrits pour publication sont pri6s de se baser sur
nos indications pour la fixation des dates de parution.

L'Administration de la feuille.
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Verfügung Nr. 496 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle Uber die höchsizulässi-
gen Preise für Nahrungsmittel im Januar 1946. Prescriptions n° 496 de l'Office
fädöral du contröle des prix concernant les prix maximums "des denröes
alimentaires en janvier 1946. Prescrizione N. 496 dell'Ufficio federate di con-
trollo dei prezzi concernente i prezzi massimi delle derrate alimentari per
il mese di gennaio 1946.

Verfügung Nr. 4 des EVD betreffend Aufhebung der Gebühren für Interventionen
des Eidgenössischen Kriegs-Transport-Amtes und für die Tätigkeit von
eidgenössischen Hafenkommissären. Ordonnance n° 4 du DEP concernant la
perception des taxes d'intervention de l'Office de guerre pour les transports
et l'activitö des commissaires födöraux slationnös dans les ports. Ordinanza
N. 4 del DEP concernente la rlscossione di tasse per gli interventi dell'Ufficio
di guerra per i trasporti e l'attivitä dei commissari federal! stazionati nei
porti.

Verfügung Nr. 3 des KIAA betreffend Aufhebung der Bewirtschaftung von Natur-
und Peddigrohr. Ordonnance n° 3 de l'OGIT concernant l'abolition de la
reglementation du jonc naturel et du rotin. Ordinanza N. 3 dell'UGlL concernente

l'abrognzione delle norme applicabili atla fornitura, all'acquisto ed atla
lavorazione del giunco naturale e della canna d'India.

Weisung Nr. 4 der Sektion für Chemie und Pharmazeutika betreffend Aufhebung
der Bewirtschaftung von Leim und Gelatine. Instructions n° 4 de la Section
des produits chimiques et pbarmaceutiques concernant l'abolition de la
reglementation de la rolle et de la gölatine. Istruzioni N. 4 della Sezione dei
prodotti chimici e farmaceutici concernenti l'abrogazione delle norme applicabili

alia produzione, alia fornitura ed all'acquisto della colla e della gelatina.
Weisung der Sektion für Chemie und Pharmazeutika über die Bewirtschaftung

von Paraffin. Instructions de la Section des produits chimiques et pharma-
ceutiques sur l'emploi de la paraffine. Istruzioni della Sezione dei prodotti
chimici e farmaceutici sull'uso della paraffina.

Weisung der Sektion, für Chemie und Pharmazeutika betreffend die Rationierung
von Seifen und Waschmitteln aller Art für die Monate Januar, Februar und
März 1946. Instructions de la Section des produits chimiques et pbarmaceutiques

concernant le rationnement des savons et produits de tous genres poor
lessive pendant les mois de janvier, fövrier et mars 1946. Istruzioni della
Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici concernenti il razlonamento dei
saponi e delle liscivie di ogni genere durante i mesi di gennaio, febbraio e
marzo 1946.

Ordinanze N" 17 El e 18 El dell'UGIL concernenti l'uso dell'energia elettrica.
Gesandtsrhalten und Konsulate. I.ätriitions et coiisulnts. Lcaa/.ionl e consedati.
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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werttltel - Tltres disparus - Tltoli smarriti

Aufrufe — Sommations

Die allfälligen Inhaber der 3!4 %-Obligationen Eidgenössische Anleihe
1944, November, Nrn.212430/31, zu -Fr. 1000, mit Semestercoupons per
15. Mai 1945 u. ff., werden hiermit aufgefordert, diese binnen Jahresfrist
dem Unterzeichneten vorzulegen, ansonst deren Kraftloserklärung erfolgt.

Ölten, den 20. Dezember 1945. (W ls/1946)
Der Amtsgerichtspräsident von Olten-Gösgen:

Dr. Alph. Wyss.

Troislöme Insertion
Nous, president du Tribunal de premiere instance, ordonnons au däten-

teur inconnu des deux obligations n08 30356 et 30358 au porteur de l'em-
prunt du canton de Genöve, 4%, de 1931, au montant de fr. 1000 chacune,
avec coupons attaches, de les produire et de les däposer en notre greffe
dans le dAlai de six mois & dater de la premiere insertion de la präsente
ordonnance, faute de quoi l'annulation en sera prononcäe. _ (W 4081)

Tribunal de premiöre Instance de Genöve:
Ed; Barde, president

Le dätenteur inconnu des 12 actions, Nestlä and Anglo-Swiss Holding
Company Limited, ü Vevey, nos 414536 ä 414547, de fr. 100 chacune,
au porteur, coupons 3 et suivants attaches, et bons d'amortissement, mömes
numäros, coupons, 3 et suivants attach6s, auxquelles actions sont joints des
certificate Unüac Inc., est.soramä de produire ces titres au greffe du Tribunal
de Vevey, dans le dälai de six mois dös la premiöre publication du präsent
avis, faute de quoi l'annulation en sera prononcöe, (W 4011)

V e y e.y, jie 18 octobte 1945. Le .präsldent du tribunal:

,v
'

Paschoud.

Handelsregister - Registre du commerce - Reglstro di commercio

Bekanntmachung betreffend die Handelsregistereintragungen vor Jahresende
nnd die Arbeitszeit

Es wird darauf aufmerksam gemacht, dass das Eidgenössische Amt für
das Handelsregister während der kommenden Festzeit an folgenden Tagen
geschlossen ist: "

22. Dezember bis 25. Dezember 1945,

30. Dezember 1945 bis 2. Januar 1946

Mit Rücksicht auf die gegen jedes Jahresende eintretende Häufung von
Eintragungen, welche noch vor dem 1. Januar publiziert werden sollten,
werden die Handelsregisterführer, Notare und Rechtsanwälte sowie alle
weiteren Interessenten ersucht, solche wenn irgend möglich jetzt schon
veranlassen zu wollen.

Eidgenössisches Amt für das Handelsregister,

Neuengasse 8, Telephon 2 7864.

Avis concernant les inscriptions snr le registre dn commerce i opdrer
avant la fin de l'annde et les henres de burean

Le public est avisä que l'Office fädäral du registre du commerce sera
fermö comme il suit durant la pöriode des fötes

22 döcembre au 25 döcembre 1945

30 döcembre 1945 au 2 janvier 1946

£tant donnö que chaque annäe une quantltö descriptions doivent 6tre
publiöes avant le 1" janvier, les präposös au registre du commerce, les
notaires, les avocats, ainsi que toutes les personnes intöressöes, sont invitöa
ä y faire proeöder dös maintenant, si possible.

Office födöral du registre du commerce,
Neuengasse 8, tölöphone 2 78 64.
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Zürich — Zurich — Zurigo
15. Dezember 1945. Berufskleider, Herrenhosen und -hemden.

J. Fessei & Co., in Zürich 4. Unter dieser Firma sind Jakob Fesscl-Dym,
von Zürich, in Zürich 4, als unbeschränkt haftender Gesellschafter, und
dessen Ehefrau Marie Fessel, geborene Dym, von und in Zürich, als Komman-
ditärin mit einer aus deren Sondergut einbezahlten Kommanditsumme von
Fr. 1000, eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 3. Januar 1946
ihren Anfang nehmen wird. Fabrikation von und Handel mit
Berufskleidern; Herrenhosen und -hemden. Brauerstrasse 103.

17. Dezember 1945. Erhaltung der Gesundheit usw.
Genossenschaft AKTION, in Zürich. Unter dieser Firma besteht auf Grund
der Statuten vom 26. November 1945 eine Genossenschaft. Ihr Zweck ist
die Erhaltung der Gesundheit und die Förderung der geistigen und kulturellen

Entwicklung unserer Bevölkerung, insbesondere der Jugend. Die
Genossenschaft unterstützt bestehende Organisationen, die dem
Genossenschaftszweck. dienen, insbesondere hilft sie mit bei der Schaffung von
Ferien- und Erholungsheimen, bei der Durchführung von Fortbildungskursen,

Jugendlagcrn und ähnlichen Veranstaltungen. Sie führt nach
Notwendigkeit eigene Aktionen durch. Sie kann Kursmaterialien anschaffen
und leihweise abgeben. Die Genossenschaft kann ferner zweckdienliche
Liegenschaften kaufen, pachten oder zur Verwaltung übernehmen und
Gebäude errichten oder mieten. Das Genosscnschaftskapital zerfällt in
Anteilscheine zu Fr. 10 und Fr. 100. Die persönliche Haftpflicht der
Mitglieder für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft ist ausgeschlossen.
Bekanntmachungen der Genossenschaft erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt, Mitteilungen an die Genossenschafter durch Zirkular.
Die Verwaltung besteht aus 3 bis 15 Mitgliedern. Der Verwaltung gehören
an: Rudolf Farner, von Horgen und Oberstammheim, in Rüschlikon, als
Präsident; Julius Fritschi, von und in Horgen, als Sekretär; Paul
Koradi, von Ellikon an der Thür, in Zürich, als Kassier, und Verena
Bodmer, von und in Zürich, und Alwin Zangger, von Egg (Zürich), in
Zürieh, als Beisitzer. Präsident Rudolf Farner führt Einzelunterschrift.
Die übrigen Mitglieder der Verwaltung Julius Fritschi, Paul Koradi,
Verena Bodmer und Alwin Zangger, führen Kollektivunterschrift zu
zweien. Geschäftsdomizil: Talacker 40, in Zürich 1 (eigenes Lokal).

17. Dezember 1945.
Pfister-Papier A.G., in Zürich 9 (SHAB. Nr. 207 vom 5. September 1945,
Seite 2122). Der Präsident des Verwaltungsrates, Jacob Pfister, wohnt nun
in Zürich.

17. Dezember 1945. Textilwaren.
G. Volery, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Georges Robert Volery-
Schwarz, von Granges-de-Vesin (Freiburg), in Zürich 7. Fabrikation von
und Handel mit Textilwaren. Lunastrasse 6.

17. Dezember 1945. Glühlampen, elektrische Bedarfsartikel.
G. Huber, in Zürich (SHAB. Nr. 296 vom 16. Dezember 1914, Seite 2766),
Handel mit Glühlampen und elektrischen Bedarfsartikeln. Diese Firma ist
infolge Ueberganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven an die neue
Kollektivgesellschaft « Huber & Meier », in Zürieh 3, erloschen.

17. Dezember 1945. Beleuchtungskörper, elektrotechnische Artikel.
Huber & Meier, in Zürich 3. Unter dieser Firma sind Gotthilf Huber, von
Adliswil, in Zürich 6, und August Meier, von Freienstein, in Zürich 6, eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 15. Dezember 1945 ihren
Anfang nahm und Aktiven und Passiven der bisherigen Einzelfirma
« G. Huber», in Zürich, übernimmt. Die beiden Gesellschafter führen
Kollektivuntcrschrift. Handel mit Beleuchtungskörpern und
elektrotechnischen Artikeln. Haidenstrasse 63.

17. Dezember 1945. Kolonialwaren, Futtermittel.
Hungerbühler & Frey, Kollektivgesellschaft, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 211

vom 11. September 1942, Seite 2054), Importagentur für Kolonialwaren
und Futtermittel. Diese Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Firma ist
erloschen. Aktiven und Passiven werden von der Einzelfirma « E. T. Frey,
vorm. Hungerbühler & Frey», in Zürich, übernommen.

17. Dezember 1945. Kolonialwaren, Rohstoffe, Futtermittel.
E. T. Frey, vorm. Hungerbühler & Frey, in Zürich. Inhaber dieser Firma
ist Erwin Theodor Frey, von Zürich, in Zürich 10. Diese Firma übernimmt
Aktiven und Passiven der bisherigen Kollektivgesellschaft «Hungerbühler
& Frey », in Zürich 1. Importagentur für Kolonialwaren, Rohstoffe und
Futtermittel. Einzelprokura ist erteilt an Fritz Ritter, von Basel, in Zürich.
Weinbergstrasse 1.

17. Dezember 1945.
G. Naphtaly, zum Einheitspreis, in Zürich (SHAB. Nr. 257 vom 2. November

1933, Seite 2554). Die Firma wird abgeändert auf Na^htaly-Kieidung
und der Geschäftsbereich wie folgt umschrieben: Spezialhaus für Herren-
und Knabenkonfektion; Fabrikation von und Handel en gros und en detail
mit GENA-Herrenhosen.

18. Dezember 1945. Chemische, kosmetische und pharmazeutische
Produkte usw.

Maruba Produkte G.m.b.H., in Zürich 3 (SHAB. Nr. 206 vom 4. September

1945, Seite 2114), Fabrikation und Vertrieb chemischer, kosmetischer
und pharmazeutischer Produkte aller Art usw. Fernand Chom6ty ist
infolge Todes aus der Gesellschaft ausgeschieden. Dessen Stammeinlage
von Fr. 5000 ist an die Gesellschafterin «Etablissement R. Barberot,
Societö Anonyme», in Genf, übergegangen. Deren Stammeinlage ist
damit von Fr. 10 000 auf Fr. 15 000 erhöht worden. Durch Beschluss der
Gcsellschafterversammlung vom 21. November 1945 wurden die Statuten
teilweise geändert. Als weitere Aenderung der eingetragenen Tatsachen
ist festzustellen, dass die Firma nun auch in französischer und englischer
Sprache geführt wird wie folgt: Produits Maruba S. ä r. i. (Maruba Products
Comp, with ltd. liability).

18. Dezember 1945.
Handelsgenossenschaft Schweizerischer Gerbereibesitzer (H.S.G.), Office
Commercial des Tanneurs Suisses (O.C.T.S.), Swiss Tanners' Trading
Company (S.T.T.C.), in Zürieh 6 (SHAB. Nr. 259 vom 4. November 1941,
Seite 2205). Mit Besehluss vom 22. September 1945 hat die
Generalversammlung die Statuten abgeändert. Die eingetragenen Tatsachen
werden dadurch nicht berührt.

18. Dezember 1945.
Milchgenossenschaft Unter-Wetzikon, in Wetzikon. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 1. Februar 1945 eine Genossenschaft.
Ihr Zweck ist die bestmögliche Verwertung der in Unterwetzikon und Um¬

gebung produzierten Kuhmilch, die Förderung der beruflichen Kenntnisse
dureh Veranstaltung von Vorträgen und Kursen, die rationelle Versorgung
von Unterwetzikon und Umgebung mit Mileh und Milchprodukten, die
genossenschaftliche Anschaffung von landwirtschaftlichen Masehinen und
Geräten. Für die Verbindlichkeiten der Genossensehaft haften die Mitglieder
solidarisch. Sie sind überdies zu unbeschränkten Naehschussleistungen
verpflichtet. Die Bekanntmachungen der Genossensehaft erfolgen im Schweizerischen

Handelsamtsblatt, die Mitteilungen an die Genossenschafter dureh
Anschlag am Hüttenlokal oder Zirkular. Der Vorstand besteht aus fünf
Mitgliedern. Präsident oder Vizepräsident führen mit dem Kassier oder dem
Aktuar Kollektivunterschrift. Edwin Weber, von und in Wetzikon, ist Präsident;

Karl Fahrni, von Unterlangenegg, in Wetzikon, Vizepräsident;
Jakob Homberger, von und in Wetzikon, Kassier; Hans Joss, von Arni
(Bern), in Gossau (Zürieh), Aktuar. Gesehäftsdomizil: in Unterwetzikon.

18. Dezember 1945.
Steba-Bauten A. G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 16 vom 20. Januar 1945,
Seite 174). Dr. Willy Krüger und Max Gränieher sind aus dem Verwaltungsrat

ausgeschieden: die Unterschrift von Dr. Willy Krüger ist erloschen.
Neu wurden in den Verwaltungsrat gewählt: Dr. jur. Richard Stebler-
Seherrer, von Basel, in Bern, als Präsident mit Einzeluntersehrift. und Emst
Schwöb, von Pratteln, in Basel, als weiteres Mitglied mit Kollektivunter-
sehrift. Das kollektivzeichnungsbereehtigte Verwaltungsratsmitglied Ernst
Schwöb zeichnet entweder mit dem einzelzeiehnungsberechtigten
Verwaltungsratspräsidenten Dr. jur. Riehard Stebler-Seherrer oder mit dem einzel-
zeiehnungsbereehtigten Verwaltungsratsmitglied Hermann Stebler.

18. Dezember 1945. Orient- und Maschinenteppiehe, Linoleum,
Vorhänge.

Gyger & Diener, in Zürich 4. Unter dieser Firma sind Alois Johann
Gyger, von Zürieh, in Zürich 10, und Hans Diener, von Männedorf, in
Zürieh 4, eine Kollektivgesellsehaft eingegangen, welche am 1. November
1945 ihren Anfang nahm. Import von und Handel mit Orient- und Masehinen-
teppichen, Linoleum und Vorhängen. Hohlstrasse 48.

18. Dezember 1945. Haarwaschmittel usw.
Wazorol A.-G., in Zürieh 3 (SHAB. Nr. 26 vom 1. Februar 1934, Seite
285), Ein- und Verkauf von «Wazorol»-Produkten (Haarwaschmitteln) usw.
Die Gesellschaft hat sieh tatsächlich aufgelöst. Die Firma wird nach
durchgeführter Liquidation mit Ermächtigung der kantonalen Aufsichtsbehörde
vom 14. Dezember 1945 gelöseht.

18. Dezember 1945.
Humanitas Verlag G. m. b. H., in Zürich 2 (SHAB. Nr. 57 vom 8. März
1944, Seite 562). Dr. Simon Menzel ist nieht mehr Geschäftsführer; seine
Unterschrift ist erlosehen.

Bern — Berne — Berna
Bureau Aarwangen

14. Dezember 1945.
PersonalfQrsorgestiftung der Buch- & Akzidenzdruckerei Merkur A.G. in
Langenthal, in Langenthal. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher

Urkunde vom 11. Dezember 1945 eine Stiftung. Ihr Zweck besteht
in der Gewährung von Unterstützungen an die Angestellten und Arbeiter
der Stifterfirma «Buch- & Akzidenzdruekerei Merkur A.G.», in Langenthal,
im Falle von Alter, Krankheit, Unfall, Invalidität, Militärdienst und
Arbeitslosigkeit des Arbeitnehmers selbst; an die Angestellten und Arbeiter
der Stifterfirma im Falle von Krankheit, Unfall oder Invalidität des
Ehegatten, der Eltern oder der minderjährigen oder erwerbsunfähigen Kinder
des Arbeitnehmers; im Falle des Todes des Angestellten oder Arbeiters
an den überlebenden Ehegatten und die Kinder, sowie an Personen, für
deren Unterhalt der verstorbene Arbeitnehmer ganz oder teilweise
aufgekommen ist. Der Stiftungsrat besteht aus 3 bis 5 Mitgliedern. Der
Präsident Adam Kläsi, von Luchsingen, in Langenthal, und der Vizepräsident
und Sekretär Fritz Ruef, von Zürich, in Langenthal, führen Kollcktiv-
unterschrift. Domizil: Bahnhofstrasse, im Bureau der Buch- & Akzidenzdruckerei

Merkur A. G.

Bureau Fraubrunnen
14. Dezember 1945.

Rud. Augstburger, Käser, in Bätterkinden (SHAB. Nr. 57 vom 6. März
1917, Seite 394). Die Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

14. Dezember 1945. Hotel. •

E. Brechbiihi, in Wiler bei Utzenstorf, Hotel Bahnhof (SHAB. Nr. 155

vom 7. Juli 1943, Seite 1558). Die Firma hat den Sitz des Geschäftes nach

Burgdorf verlegt (SHAB. Nr. 67 vom 21. März 1945) und wird daher im
Handelsregister von Fraubrunnen von Amtes wegen gelöscht.

14. Dezember 1945. Restaurant.
R.Vogt-Pfäffli, in Münchenbuchsee. Inhaber der Einzelfirma ist Rudolf
Vogt-Pfäffli, von Schöpfen, in Münchenbuchsee. Restaurant zum Löwen.

Luzem — Lueerne — Lucerna
12. Dezember 1945.

Braunviehzuehtgenossensehaft Bramboden, in S c h ü p f h e i in. Unter dieser
Firma wurde gemäss Statuten vom 4. November 1945 eine Genossenschaft
gegründet. Sie bezweckt die rationelle Förderung und Pflege der Viehzucht.
Das Genossensehaftskapital zerfällt in Anteilscheine von Fr. 100. Die
Mitglieder haften für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft maximal für jö
Fr. 300. Im übrigen ist jede persönliche Haftbarkeit für Genossenschaftsver-
bindliehkeiten ausgeschlossen. Offizielles Publikationsorgan ist das Schweizerische

Handelsamtsblatt; die Mitteilungen an die Mitglieder ergehen brieflieh.

Der Vorstand der Genossenschaft besteht aus 5 Mitgliedern. Präsident
oder Vizepräsident zeichnen kollektiv mit dem Aktuar. Präsident ist Hermann
Koeh, von Romoos; Vizepräsident Anton Haas, von Ronioos; Aktuar Franz
Jogef Eieher, von Schüpfheim; alle wohnhaft in der Gemeinde Schüpfheim.

Nidwaiden — Unterwald-le-bas — Unterwaiden basso

15. Dezember 1945. Motorfahrzeuge, Kochapparatc usw.
Gottfr. Liechti, in Buochs, mechanische Reparaturwerkstätte, Handel mit
Motorfahrzeugen, Velos, Koch- und Heizapparaten, Musikapparaten, ferner
Ausführung von Auto-Mietfahrten (SH^B. Nr. 250 vom 24. Oktober 1940,
Seite 1947). Da das Geschäft nicht mehr zur Eintragung verpflichtet ist
(Art. 54 HRegV.), wird die Firma auf Begehren des Inhabers gelöscht.

Glarus — Glaris — Glarona
17. Dezember 1945. Elektrische Apparate, Massenartikel aus Blech usw.

Goethe & Müller, in Glarus. Ernst Goethe, von Schiers (Graubünden),
in Glarus, und Gebhard Müller, von Zürich, in Kaltbrunn (St.Gallen), sind
unter dieser Firma ein?" Kollektivgesellsehaft eingegangen, welche am
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20. November 1945 begonnen hat. Fabrikation von elektrischen Apparaten
und Kleintiergeräten, Herstellung von Massenartikeln aus Blech und
Aluminium für Haushalt und Industrie, Geflügelbedarf, Tombolalose.
Insel.

17. Dezember 19-15. Liegenschaften, Wertsehriften.
Genossenschaft «SOCCA», in. Glarus, Veräusserung und Verwaltung von
Liegenschaften und Wertsehriften, und zwar in Hauptsache die Verwaltung
von Vermögen ihrer Mitglieder und zusammenhängende Geschäfte (SHAB.
Nr. 130 vom 7. Juni 1943, Seite 1280). Das Reehtsdomizil der Genossenschaft

befindet sich nun bei Direktor Ernst Kadlcr, Hauptstrasse.
17. Dezember 1945.

Werkzeugmaschinenfabrik Walter Knutty A.G., in Haslen (SHAB. Nr. 280
vom 29. November 1945, Seite 2951). Aus dem Verwaltungsrat sind der
Präsident Dr. jur. Ernst Ilauri und das Mitglied Dr. rer. pol. Hans Schuler
ausgetreten; ihre Unterschriften sind crlosehen. Als neue Mitglieder des

Verwaltungsrates wurden gewählt: Walter Knutty, von Diemtigen (Bern),
in Haslen, Präsident, und Albert Gcrschwiler, von Gossau (St.Gallen), in
Haslen, Delegierter; sie zeichnen kollektiv unter sich.

17. Dezember 1945.
Fürsorgefonds der Firma Theodor Homberger, in Glarus, Stiftung (SHAB.
Nr. 150 vom 1. Juli 1943, Seite 1510). Gemäss öffentlicher Urkunde vom
22. November 1945 wurde das Stiftungsstatut abgeändert. Die bisher
veröffentlichten Tatsachen werden dadurch nicht betroffen. Die Aufsichtsbehörde

hat der Revision unterm 17. Dezember 1945 die Genehmigung
erteilt.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Bsallea-Cittä
4. Dezember 1945.

Wohngenossenschaft Kayserbergstrasse,. in Basel. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 12. November 1945 eine Genossenschaft

mit dem Zweck, den Genossenschaftern gesunde und billige
Wohnungen zu verschaffen und damit ihre soziale Wohlfahrt zu fördern. Es
werden Anteilscheine zu Fr. 100 ausgegeben. Die persönliche Haftung der
Genossenschafter ist ausgeschlossen. Die Bekanntmachungen erfolgen durch
das « Genossenschaftliche Volksblatt» und, soweit es das Gesetz vorschreibt,
im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Die Verwaltung besteht aus mindestens

3 Personen. Dr. Max Hagmann-Rodi, von und in Basel, Präsident,
Josef Schneider-Dändliker, von Basel, in Allschwil, Valentin Zoller-Göttig,
von und in Basel,- und Hermann Scherrer-Sense, von Mosnang, in Basel,
zeichnen zu zweien. Domizil: Eisengasse 8.

10. Dezember 1945.
Radio Zimmermann G.m.b.H., in Basel. Unter dieser Firma besteht auf
Grund der Statuten vom 7. Dezember 1945 eine Gesellschaft mit beschränkter

Haftung zum Zweck des Handels mit Radioapparaten und des Betriebes
einer radioteehnischen Werkstätte. Das Stammkapital beträgt Fr. 20 000.
Gesellschafter sind Emil Meier-Lacher, von Buchs (Luzern), in Basel, mit
einer Stammeinlage von Fr. 4000, und Valentine Zimmermann-Laubacher,
von Riehen, in Basel, mit einer Stammeinlage von Fr. 16 000. Ein
Gesellsehafter bringt gemäss Inventar vom 3. Dezember 1945 elektrische Apparate,

Radiobestandteile, Guthaben und Geschäftsmaterialien zum Preise
von Fr. 3000 ein. Die Bekanntmachungen erfolgen durch das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Geschäftsführer mit Einzelunterschrift ist Emil Meier-
Laeher. Prokura mit Einzelunterschrift wird erteilt an Kurt Zimmermann-
Laubaeher, von Riehen, in Basel. Domizil: Klosterberg 19.

13. Dezember 1945.
«Troat6» Aktiengesellschaft für Eisenkonstruktionen in Liq., in Basel
(SHAB. Nr. 27 vom 2. Februar 1939, Seite 235). Die Firma wird auf
Verfügung der Aufsichtsbehörde vom 12. Dezember 1945 gemäss Artikel 89
der Verordnung von Amtes wegen gelöscht.

13. Dezember 1945. Textilwaren.
Eivezla Baumann-Herklotz, in Basel, Handel mit Textilwaren (SHAB.
Nr. 56 vom 8. März 1945, Seite 554). Die Einzelfirma ist infolge Aufgabe
des Geschäftes erlosehen.

13. Dezember 1945.
Tschann A.G. Backofenfabrik, in Basel (SHAB. Nr. 186 vom 11. August
1945, Seite 1931). Aus dem Verwaltungsrat ist Dr. Adelbert Eckstein
ausgeschieden.

13. Dezember 1945.
Fürsorge- und Unterstützungskasse des Diakonissen-Mutterhauses St.Chrl-
schona, in Bettingen (SHAB. Nr. 159 vom 10. Juli 1944, Seite 1563).
Aus dem Stiftungsrat ist Hermann Gysel ausgeschieden; seine Unterschrift
ist erlosehen. An seiner Stelle wurde gewählt Hans Staub-Bösiger, von
Wädenswil und Zürich, auf St.Chrischona, Gemeinde Bettingen. Er zeichnet
zu zweien.

14. Dezember 1945.
Internationale Transportgesellschaft Gebrüder Gondrand A.G. (Socletl
anonyme Internationale de Transports Gondrand fr&res) (Societä anonima
internazlonale dl Trasporti fratelll Gondrand) (International Transport Co.
Gondrand brothers limited), mit Hauptsitz und Zweigniederlassung in
Basel (SHAB. Nr. 264 vom 10. November 1945, Seite 2771,72). Zum
Generaldirektor wurde ernannt der bisherige stellvertretende Generaldirektor

Ernst Bühler. Er führt Einzelunterschrift.
14. Dezember 1945. Seiden- und Manufakturwaren.

Samuel Orzel Aktiengesellschaft, in Basel, Handel mit Seiden- und
Manufakturwaren (SHAB. Nr. 101 vom 2. Mai 1932, Seite 1056). Einzelprokura
wird erteilt an Margarethe Windmühl-Buks, staatenlos, in Basel.

14. Dezember 1945. Damenkonfektion usw.
Lina Kläflger, in Basel, Handel mit Damenkonfektion usw. (SHAB.
Nr. 187 vom 12. August 1933, Seite 1945). Die Einzelfirma ist infolge
Aufgabe des Geschäftes erloschen.

14. Dezember 1945.
Verband Schweizerischer Ford-Vertreter (Union des agents Ford en Suisse),
in Basel, Verein (SHAB. Nr. 39 vom 16. Februar 1940, Seite 306). Aus
dem Vorstand sind ausgeschieden Robert Genton und Thomas Willy;
ihre Unterschriften sind erloschen. Neu wurden in den Vorstand gewählt
Charles Sehladenhaufen, von und in Genf, und Fritz Schlaepfer, von
Schwellbrunn, in St. Gallen. Sie führen Einzelunterschrift. Einzelprokura
wird erteilt an Georges Weltjens, belgischer Staatsangehöriger, in Bern.

14. Dezember 1945.
Aktiengesellschaft für chemische und technische Industriewerte (Chemtech),
in Basel (SHAB. Nr. 295 vom 15. Dezember 1944, Seite 2757). Die Prokura
des Jean Seharpf ist erloschen. Einzelprokura wurde erteilt an Otto Spirig,
von und in Basel.

14. Dezember 1945. Chemisehe Produkte.
Dispersln A.G., in Basel, Herstellung und Vertrieb chemischer Produkte
(SHAB. Nr. 237 vom 12. Oktober 1942, Seite 2299). In der
Generalversammlung vom 11. Dezember 1945 wurde das Grundkapital durch
Ausgabe von sechs voll einbezahlten Namenaktien zu Fr. 500 auf Fr. 8000
erhöht. Das Grundkapital ist nun voll einbezahlt und eingeteilt in 16 Namenaktien

zu Fr. 500. Die Statuten wurden entsprechend geändert.

Basel-Land — Bäle-Campagne — Basilea-Campagna

17. Dezember 1945. Blumen, Dünger, Glas usw.
Rosa Riesen-Handschln, in Liestal. Inhaberin dieser Einzelfirma ist Rosa
Riesen-Handsehin, von und in Liestal, mit ihrem Ehemann Karl Riesen,
der zustimmt, in vertraglicher Gütertrennung lebend. Handel mit Samen,
Dünger, Pflanzenschutzmitteln, Blumen, Kranzbinderei, Handel mit Glas
und Porzellan. Rathausstrasse 26.

17. Dezember 1945. Elektrische Apparate usw.
Rauscher & Stöcklin, Aktiengesellschaft, in Sissach, Uebernahme und
Fortbctrieb der von der bisherigen Kollektivgesellschaft «Rauscher &
Stöeklin», in Sissaeh, geführten Fabrik elektrischer .Apparate und
Transformatoren (SHAB. Nr. 19 vom 25. Januar 1937, Seite 183). Hermann
Rauscher-Eggenberger ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden und
seine Unterschrift erloschen. Der im Verwaltungsrat verbleibende Achilles
Stöcklin-Brack zeichnet wie bisher einzeln.

17. Dezember 1945.
Viehzuchtgenossenschaft Tenniken, in Tenniken (SHAB. Nr. 150 vom
1. Juli 1913, Seite 1511). Der bisherige Vizepräsident Ernst Walliscr-Mund-
wiler ist aus der Verwaltung ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen.
An seiner Stelle ist gewählt worden Jakob Ritter-Schaub, von Trachsel-
wald (Bern), in Tenniken, als Vizepräsident. Präsident oder Vizepräsident
zeichnen kollektiv mit dem Aktuar.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa

Nachtrag.
J. Müller, in Löhningen, Schreinerei, Fabrikation von Küchenmöbeln
(SHAB. Nr. 289 vom 10. Dezember 1945, Seite 3075/76). Neue Geschäfts^
natur:'Zimmerei, Schreinerei und Möbelfabrikation.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
' Bureau de Fribourg

14 dccembre 1945. Importation, exportation, etc.
Louis Rosset & Cle, ä Prez-vers-Noröaz. Louis Rosset, fils de Charles,
de et ä Prez-vers-Noreaz; Gustave Rossier, fils de Marcel, de et ä Middes,
et Georges Wicht, feu Joseph, de Senedes, ä Lentigny, ont constituö sous
eette raison soeiale une societe cn nom collectif qui commenee le lerjanvier
1946. Importation, exportation et commerce en tous genres, ainsi que toutes
operations financicres, commerciales, mobilieres et immobilieres se ratta-
chant directement ou indirectement ä cette activite.

Bureau Tafers (Bezirk Sense)'
17. Dezember 1945. Zimmerei, Sägerei usw.

Bapst Josef, in Gif fers. Inhaber der Firma ist Josef Bapst, von St.Ursen,
in Giffcrs. Zimmerei, Sägerei und Holzhandlung.

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Grenchen-Belllach

6. Dezember 1945. Präzisionsmaschinen usw.
Gebr. Sallaz (Sallaz frfcres) (Saliaz brothers), in Grenchen, Fabrikation
von Präzisionsmaschinen usw., Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 19 vom
24. Januar 1924, Seite 135). Die Gesellschaft ist aufgelöst und die Firma
erloschen. Aktiven und Passiven werden von der nachstehend eingetragenen
Firma «Präzisionsmaschinen-Fabrik Gebr. Sallaz A.G.», in Grenchen,
übernommen.

6. Dezember 1945.
Präzisionsmaschlnen-Fabrik Gebr. Saliaz A.G. (Fabrique de machines de

precision Sallaz Frires S.A.) (Precision Machine Works Sallaz Brothers
Ltd.), in Grenchen. Gemäss öffentlich, beurkundetem Errichtungsakt
und Statuten vom 5. Dezember 1945 besteht unter dieser Firma eine
Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die Fabrikation von und den Handel mit
Präzisionsmaschinen. Das voll einbezahlte Grundkapital beträgt Fr. 105 000,
eingeteilt in 105 Namenaktien zu Fr. 1000. Die Gesellschaft übernimmt
Aktiven und Passiven der bisherigen Kollektivgesellschaft « Gebr. Sallaz»,
in Grenchen, gemäss der dem Gründungsakt beigefügten Bilanz vom
1. Juli 1945, wonach die Aktiven (Kassa, Postscheck, Banken, Waren,
Immobilien, Mobilien, Masellinen, Wertsehriften, Debitoren) Fr. 207 433.83
und die Passiven (Kurrentschulden, Bankschulden, Hypotheken) Franken

102 433.83 betragen, so dass sich ein Aktivenüberschuss von Fr. 105 000
ergibt. Für denUcbernahmepreis von Fr. 105 000 werden an Zahlungs Statt
105 voll liberiertc Namenaktien zu Fr. 1000 übergeben. Offizielles Publika-
tionsorgaii der Gesellschaft ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Ihm gehören an: Paul
Sallaz, als Präsident, ferner Fritz und Hugo Sallaz, alle drei von Begnins
(Waadt), in Grenchen. Hugo Sallaz führt Einzelunterschrift. Die beiden
andern Mitglieder des Verwaltungsrates zeichnen kollektiv zu zweien.
Geschäftslokal: Moosstrasse 41.

Bureau OUen-Gösgen
13. Dezember 1915. Bänder usw.

Gebrüder Bally A.-G., in Schönenwerd, Seiden- und Baumwollbänder
(SHAB. Nr. 75 vom 29. März 1941, Seite 618). Gemäss öffentlicher Urkunde
vom 12. November 1915 hat diese Gesellschaft in Anpassung an die
Vorschriften des revidierten Obligationenrechtes ihre Statuten revidiert.
Gegenüber den bisher publizierten Tatsachen sind folgende Aenderungen
festzustellen: Zweck der Gesellschaft ist die Fabrikation von Bändern aller
Art und der Handel mit diesen und verwandten Artikeln. Alle Mitteilungen
an die Aktionäre erfolgen mit eingeschriebenem Brief. Publikationsorgan
ist das Schweizerische Handclsamtsblatt.
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17. Dezember 1945.
Landwirtschaftliche Konsumgenossenschaft Guntmadingen, in Gunt-
madingen (SHAB. Nr. 79 vom 5. April 1943, Seite 776). Aus dem
Vorstand sind Jakob Schwaninger-Kelhofer, Vizepräsident, und Karl Müller,
Verwalter, ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen. Zum
Vizepräsidenten wurde Jakob Schwaninger-Genner und als Verwalter Walter
Neukomm, beide von und in Guntmadingen, gewählt. Präsident oder
Vizepräsident fuhren Kollektivunterschrift mit dem Aktuar; der Verwalter
zeichnet einzeln.

Appenzell-IRh. — Appenzell-Rh. int. — Appenzello int.
28. November 1945.

Viehzuchtgenossenschaft Lehn, in Appenzell. Unter dieser Firma besteht
eine Genossenschaft, welche die Hebung der Braunviehzucht bezweckt.
Die Statuten datieren vom 2. November 1945. Für die Verbindlichkeiten
der Genossenschaft haftet nur das Genossenschaftsvermögen; die
persönliche Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen. Die Mitteilungen
erfolgen mündlich an den Versammlungen oder durch Schreiben an die
Mitglieder, die Bekanntmachungen erfolgen, soweit das Gesetz nicht die
Veröffentlichung im Schweizerischen Handelsamtsblatt verlangt, im
« Appenzeller Volksfreund ». Die Verwaltung besorgt ein Vorstand von drei
Mitgliedern. Josef Koller, auf der Steig bei Appenzell, ist Präsident; Johann
Fässler, am Lehn bei Appenzell, ist Aktuar, beide von Appenzell. Präsident
und Aktuar führen gemeinsam die Unterschrift.

17. Dezember 1945. Restaurant.
E. Manser-Dörig, in Wasserauen, Bezirk Seh wen de. Inhaber dieser Firma
ist Emil Manser-Dörig, von Appenzell, in Wasserauen, Bezirk Schwende.
Betrieb des Bahnhofrestaurants Wasserauen.

Aargau — Argovie — Argovia
18. Dezember 1945. Damenkonfektion usw.

ALBA G. m. b. H., bisher in Kleindöttingen, Gemeiude Böttstein,
Fabrikation von Damenkonfektion sowie Herren- und Damenwäsche (SHAB.
Nr. 216 vom 15. September 1945, Seite 2228). In der Gesellschafterversammlung
vom 8. Dezember 1945 wurde die Verlegung des Sitzes nach Endingen
beschlossen und Artikel 2 der Statuten entsprechend revidiert Geschäftslokal

in Endingen: Haus Nr. 100.
18. Dezember 1945.

Notter Robert dipt Elektro-Inst., in B o s w i 1. Inhaber dieser Firma ist
Robert Notter, von und in Boswil. Elektro-Installationsgesehäft. Rigiblick.

18. Dezember 1945.
E. Weber, Bau-Unternehmer, Boswil, in B o s w i 1. Inhaber dieser Firma ist
Emil Otto Weber, von Leuggem, in Boswil. Zwischen dem Firmainhaber und
seiner Ehefrau Katharina, geborene Marty, besteht vertragliche Gütertrennung.

Hoch- und Tiefbauunternehmung, Produktion von und Handel mit
Torf und Torfmull. Boswil Nr. 407.

18. Dezember 1945. Maschinen.
A. Aeschbaeh, in Bottenwil. Inhaber dieser Firma ist Arnold Aeseh-
bach, von Staffelbach, in Bottenwil. Verkauf von landwirtschaftlichen
Maschinen sowie Maschinen anderer Art. Vorstadt.

Thurgau — Thurgovie — Turgovia
15. Dezember 1945.

SIA Schweizer Schmirgel- & Schieifindustrie A.G., in Frauenfeld (SHAB.
Nr. 262 vom 7. November 1941, Seite 2239). Gemäss Gcneralversammlungs-
beschluss vom 11. Dezember 1945 wurde das Aktienkapital von Fr. 500 000
auf Fr. 1 000 000 erhöht durch Ausgabe von 500 Inhaberaktien zu Fr. 1000.
Die Liberierung der neuen Aktien erfolgte zu 50% durch Einzahlung und
zu 50% durch Heranziehung von der Generalversammlung hierfür zur
Verfügung stehenden Reserven der Gesellschaft. Das voll liberierte Aktienkapital

zerfällt nun in 1000 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Die Statuten wurden
entsprechend geändert. Sie wurden ausserdem in Anpassung an das neue
Recht revidiert. Der Gesellseliaftszweck wurde wie folgt neu umschrieben:
Fabrikation und Verkauf sämtlicher Schmirgel- und Schleifprodukte und
verwandter Artikel, Herstellung und Vertrieb aller hierzu dienlicher
Masellinen sowie Fabrikation von Kunstharzprodukten und verwandten
Artikeln. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handclsamtsblatt.
Mitteilungen an die Aktionäre können, sofern die Adressen sämtlicher Aktionäre
bekannt sind, auch durch eingeschriebenen Brief erfolgen. Die Verwaltung
besteht aus 3 bis 7 Mitgliedern. Carla Zwicky-Werling wurde zum Direk-
tionsmitglied mit Einzelünterschrift ernannt; ihre bisherige
Kollektivunterschrift wird gelöscht.

Tessin — Tessin — Ticino
U/ficio di Locarno

13 dicembre 1945. Prodotti chimici.
Peiiascio Armando, in Cugnasco, fabbrieazione, vendita ed applieazione
di prodotti chimici per edilizia ed industria (FUSC. del 1° agosto 1942,
n° 176, pagina 1767). A seguito del trasferimento della sede della ditta
a Zurigo (FUSC. deli'll dicembre 1945, n° 290, pagina 3086), la ditta
k cancellata d'ufficio dal registro di commercio di Locarno.

17 dicembre 1945. Garage, ecc.
Leoni Antonio succ. Frateiii Leoni, in Locarno, garage, agenzia automobili,
ecc. (FUSC. del 17 aprile 1941, n°89, pagina 731). II titolare della ditta
modifica la propria ragione in A. Leoni succ. Frateiii Leoni.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau d'A igle

14 decembre 1945. Cafe-restaurant.
R. Bserlswyi, ä Bex. Le chef de la maison est Louis-Robert Bseriswyl, de

Fribourg et d'Alterswil, ä Bex. Cafe-restaurant, ä l'enseigne Caf6-restaurant
Touring & Union.

Bureau d'Echallens
18 däccmbre 1945. Charcuterie, mereerie, etc.

Gustave Buffat, ä Vuarrens, charcuterie, äpicerie, mereerie et articles
fourragers (FOSC. du 13 decembre 1926, n° 291, page 2168). La raison est
radiäe par suite de remise de commerce.

18 däcembre 1945. Charcuterie, äpicerie.
G. Buffat et fiis, ä Vuarrens. Gustave Buffat et son fils Gilbert Buffat;.
les deux de et ä Vuarrens, ont constituä, sous cette raison sociale, unc

soeiätä en nom eollectif qui a commencä le 1er decembre 1945. La soeiätä
est engagäe par la signature individuelle de l'associä Gustave Buffat ou
par la signature collective des assoeiäs Gustave et Gilbert Buffat. Charcuterie,

epicerie.
Bureau de Lausanne

Rectification.
Le Belv6dgre S.A., ä Lausanne, affaires immobilieres, soeiätä anonyme
(FOSC. du 14 döcembre 1945, page 3118). L'inscription est rectifiäe en ce
sens que la raison est: Le Belv6d£re S.A. Lausanne.

10 decembre 1945. Sociätä immobilere.
Le simple iogis, ä Lausanne. Sous cette raison sociale, il a 6t6 constituä
une societe cooperative ayant pour but: a) la construction de maisons
simples et confortables (immeubles locatifs et villas) sur des terrains acquis
par eile; b) la location de ces maisons, de preference aux membres de la
societe ou ä des families honorables de condition modestc; c) ä titre
exceptional, l'achat de vieux immeubles, leur transformation, leur demolition
et reconstruction; d) l'achat ä un prix ne depassant pas fr. 16 le m2 d'-une

parcelle de terrain d'environ 5703 m2, sise En Chissiez, commune de
Lausanne. Lcs Statuts portent la date du 7 decembre 1945. La societe 6met des

parts sociales de fr. 100. Les societaires sont exon6res de toute respon-
sabilite personnelle. Les engagements de la societe sont uniquement
garantis par les biens de celle-ci. Les publications de la societe sont faitcs
dans la Feuille d'Avis de Lausanne, et, si la loi l'exige, dans la Feuillc
offieielle suisse du commerce. Les societaires sont convoques par avis
personnels. L'administration est composee de 3 membres au minimum
dont un reprcscntant de la commune de Lausanne. L'administration se

compose de: Charles Chevalley, de Puidoux, president; Pierre Emery,
des Cullayes, vice-president; Frederic Cart, de L'Abbaye, Morges et Severy,
secretaire; Jean Regamey, de Lausanne, caissier, tous ä Lausanne. La
societe est engagee par la signature collective ä deux des administrateurs.
Bureau: Rue du Midi 2, 6tude des notaires Cart et Roehat.

14 decembre 1945.
Societe Immobiiiere Le Mesnil, precedemment ä Chäne-Bougeries,
societe anonyme (FOSC. du 3 juin 1941, page 1066). Suivant procäs-verbal
authentique de son assemble generale du 30 novembre 1945, la societe
a decide de transferer son siege social ä Lausanne. Les Statuts
originates du 20 septembre 1929 ont 6te modifies le 30 novembre 1945. La
societe a revise ses Statuts. La raison est modifiee en: Le Mesnil S.A. La
societe a pour but: a) l'achat, la construction, l'exploitation, la vente et
l'echange de tous immeubles bätis ou non; b) l'achat de terrain, la
construction d'entrepöts et leur exploitation; c) la gerance d'immeubles locatifs
et leur entretien; d) l'entreprise de tous travaux de genie civil et de bäti-
ments; e) l'exploitation de earrieres, gravieres, etc., et toute activite
industrielle en rapport avec ces exploitations; f) l'acquisition, la vente ou
l'echange, en tout ou en partie, de toutes actions ou parts de societes
immobilieres ou autres; g) la participation, sous quelque forme que ee soit,
ä toutes entreprises ou soeiätes immobilieres, commerciales, industrielles
ou financieres; h) toutes operations en rapport avec le but social. La societe
a acquis une parcelle de terrain situee sur la commune de Chene-Bougeries
de 13 325 m2 pour le prix de fr. 19 987.50. Le capital social primitif de
fr. 5000, entieremcnt libcr'e, divise en 10 actions de fr. 500 nominatives,
a ete porte ä fr. 50 000 par remission de 45 actions nouvelles au portcur
de fr. 1000 • ehaeune, entiereinent liberees par compensation partielle de
creance, lcs 10 actions nominatives de fr. 500 ayant ete converties cn
5 actions au poiteur de fr. 1000. Le capital est de fr. 50 000, divise en
50 actions au porteur dc fr. 1000, entierement liberees. L'organe de publi-
cation est la Feuille offieielle suisse du commerce. Les aetionuaires sont
convoques par insertion dans l'organe de publication. La societe est
administree par un eonseil d'un ä trois membres. Michel Dionisotti, de

' Feschel (Valais), actuellement ä Lausanne, est scul administrateur avec
signature individuelle. Bureau: Avenue Dapples 23, dans ses locaux.

17 decembre 1945.
Societe des Maltres-Bouiangers-Pätisslers de Lausanne et environs, a
Lausanne, association (FOSC. du 25 oetobre 1945). Suivant proces-verbal
de son assemble generale du 16 novembre 1945, l'association a inodifie
ses Statuts sur un point non soumis ä publication.

17 decembre 1945. Chaussures.
| E. Clma, ä Lausanne, commerce dc chaussures, gros et detail. Rcprdsen-
tations commerciales (FOSC. du 6 juin 1912). La raison est radice ensuite

j de remise de commerce. L'actif et le passif sont repris par la societe anonyme
« E. Cima S.A.», ä Lausanne.

17 decembre 1945. Chaussures.
E. Cima S.A., ä Lausanne. Suivant acte authentique et Statuts du
12 decembre 1945, il a etc eonstitu6 sous cette raison sociale une societe
anonyme ayant pour but l'achat et la vente de chaussures en tous genres;
eile pourra assumer la representation de tous articles se rapportant au
commerce de la chaussure. Le capital social de fr. 50 000 est divis6 en
50 actions au por(eur de fr. 1000 et libdre jusqu'ä concurrence de fr. 20 000

par fr. 8000 en apports et fr. 12 000 en compensation de creances. Ernest
Cima fait apport ä la socictd de l'aetif et du passif du commerce de chaussures

qu'il possdde ä Lausanne, Zurich et Lugano, sur la base d'un bilan
arrötd au 30 septembre 1945, accusant un actif brut de fr. 200 339 et un
passif brut de fr. 192 339, soit un actif net de fr. 8000. En compensation de
cet apport fait et aeeeptd pour ce prix, Ernest Cima a re?u 20 actions au
porteur de fr. 1000, libdrdes jusqu'ä concurrence de 40% de leur valeur
nominale. La societc a 6td sübrogde ä tous les droits et obligations contractus
personnellement par Ernest Cima; eile en aura les profits et lcs charges avee
effet retroactif au 30 septembre 1945. Lcs publications de la socidtd sont
faites dans la Feuille offieielle suisse du commerce. Les actionnaires sont
convoques par insertion dans l'organe de publication de la socidtd. Le
conseil d'administration se compose d'un ou.de plusieurs membres. Sont
nommes administrateurs avec signature collective: Ernest Cima, de Dangio,
ä Lausanne, president, et Alphonse Coray, de Trins, ä Muralto. Bureau
de la socictd: Rue Pichard 2, dans ses locaux.

17 decembre 1945.
Socidtd Anonyme du Primagaz (Primagaz Aktiengesellschaft) (Primagaz
Societä Anonima), ä Lausanne, socidtd anonyme (FOSC. du 14 avril 1945,

page 856). Cette raison est radide d'office ensuite du transfert du sidge de la
societe ä Zurich (FOSC. du 13 ddeembre 1945, page 3106).
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17 decembre 1915. Immeubles.
Long-Val S.A.,'ä Lausanne, affaires immobileres (FOSC. du 7 octobre
1941). L'administratrice Suzanne Meylan est dömissionriaire; sa signature
est radiöe. Armand Girardier, de Rochefort (Neuchätel), ä Lausanne, est
nomine seul administrateur avec signature individuelle. Bureau transförö:
Place St-Fran?ois 11 (chez A. Lambelet & Cie).

18 decembre 1915. Salon de coiffure.
Pierre Silva, ä Lausanne, salon de coiffure pour dames et messieurs, ä

l'enseigne «Mon Coiffeur»(FOSC. du 11 juillet 1944, page 1575). La raison
pst radiöe pour cause de remise de commerce.

18 decembre 1945. Objets mobiliers.
Au Bächeron S.A.,äLausanne, fabrication, vente, achat d'objets mobiliers
(FOSC. du 15 mai 1945, page 1105). Le bureau est transfer^: Avenue
Victor Ruffy 2.

18 decembre 1945.
Soclltl Immobilere de Jaman B, socicte anonyme, ä Lausanne (FOSC.
du 18 juin 1935). L'administrateur Ami Guidoux est demissionnaire; sa

signature est radiee. Est nommö seul administrateur, avec signature
individuelle, Paul Chevaley, du Chätelard-Montreux, ä St-Sulpice (Vaud).

18 decembre 1945.
Calsse d'Epargne et de Credit, ä Lausanne, sociötö anonyme (FOSC. du
Ier aoüt 1944, page 1752). La procuration collective conferee ä Ernest
Bory est radiee.

18 döcembre 1945. Hötel, etc.
Bontems, ä Lausanne, exploitation d'un hötel-pension & l'enseigne
«Hötel Pension Mercödös » et «Hötel Byron » (FOSC. du 4 octobre 1926).
La titulaire renonce ä l'emploi de l'enseigne «Hötel Pension Mercödes ».

Ensuite de döcision municipale, l'adresse est actuellement: Avenue de la
Gare 19.

Bureau de \'yon
17 decembre 1945. Hötel.

Vve Marie Tissot, ä La Cure, commune de St-Cergue, exploitation de
l'hötel de la gare (FOSC. du 21 juillet 1934, page '5)43). La raison est
radiöe ensuite de remise de commerce.

17 decembre 1945. Epicerie, mercerie, hötel, etc.
Reni Tissot, ä La Cure, commune de St-Cergue. Le chef de la maison est
Rene Tissot, d'origine fran^aise, ä La Cure, commune de St-Cergue. Epicerie,
nierccric, tabacs et cigares. Exploitation de l'hötel de la gare.

17 decembre 1945.
SocUte immobiliere du chäteau Mafroi C, societe anonyme, ä Nyon (FOSC.
du 12 juillet 1945, page 1653). Suivant proccs-verbal authentique de son
asseniblee generale du 30 novembre 1945, la societö a: 1° reduit le capital-
actions de fr. 5240 ä fr. 5000 par remboursement de 24 actions de fr. 10;
2° transform^ les 500 actions nominatives de fr. 10 chacune formant le

capital röduit en 5 actions au porteur de fr. 1000 chacune; 3° augments le

capital social de fr. 5000 ä fr. 50 000 par l'ömission de 45 actions au porteur
de fr. 1000 chacune, entiörement libörees; 4° adoptd de nouveaux Statuts
et par lä apportö les modifications suivantes aux faits publiös antörieure-
ment. La sociötö a pour but l'acquisition de terrains au lieu dit «Chäteau
Mafroi», ä Nyon, Sexploitation de tout ou partie de ces terrains par des

constructions, leur location et eveutuellement leur vente, ainsi que toutes
autres operations immobileres. Le capital social est de fr. 50 000, divisö
en 50 actions de fr. 1000 chacune au porteur, entierement libdrees. Le
conseil d'adniinistration est compose d'un ou de plusieurs membres. L'or-
ganc officiel de publicity de la societe est la Feuille officielle suisse du
commerce. Ensuite de ddees ou demissions, les administrateurs Paul Delay,
Etienne Bernasconi, Yirginio Quadri et Edouard Durand ont cessd de faire
partie du conseil d'adniinistration et leurs signatures sont radides. Ce

dernier n'est actuellement composd que d'un seul membre, Jacques Ricci,
ddjä iuscrit, qui engage la societe par sa seule signature.

Bureau d'Orbe
18 ddcembre 1945.

Socldtd anonyme internationale de Transports Gondrand frdres, succursale
de Vail or be (FOSC. du 4 fdvrier 1944, n° 29, page 296), avec sidge principal

ä Bälc. Fait actuellement partie du conseil d'administration Roger
Celeyron-Gondrand, d'origine fran?aise, ä Paris, en qualitd de vice-prdsident
ct administrateur ddldgud. 11 possdde la signature individuelle. La signature
de Ettore Brenni, encore membre du conseil d'administration, est radiee.

9

Bureau de Payerne
7 decembre 1945.

Socldtd du Battolr ä trdfle de Combremont et environs, ä Combremont-
lc-Petit, societd cooperative (FOSC. du 7 mars 1942, page 533). Suivant
proces-vcrbal de son assemblde gdndrale du 2 septembre 1945, la socidte
a adoptd de nouveaux Statuts. Le capital social est divise en parts sociales
de fr. 100. Les biens de la socidte garantissent seuls les engagements de

celle-ci, les associds ctant exonerds de toute responsabilitd personnelle.
Pour autant que la loi n'exige pas qu'elles soient faites dans la Feuille
officielle suisse du commerce, les publications de la socidtd se font dans les

Fcuilles des avis officiels des cantons de Vaud et do Fribourg. La
societe est engagde par la signature collective ä deux du prdsident, du vice-
prdsident et du secrdtaire/caissier. Le secrdtaire/caissier Fernand Pidoux
ayant ddmissionnd, ses pouvoirs sont dteints et sa signature est radide;
il continue ä faire partie du conseil d'administration, mais a dtd remplace
comme secrdtaire/caissier par Numa Bettex, de et ä Combremont-le-Grand;
ce dernier n'est pas membre du conseil d'administration.

Bureau du Sentier

12 decembre 1945. Scierie, bois. *

Henri Berney & Fils, au Brassus, commune du Chenit, scierie et commerce
de bois (FOSC. du 5 novembre 1934, n° 259). La socidtd en nom collectif, a
ddcide sa dissolution. L'actif et le passif ont etd repris par la socidtd anonyme
«Henri Berney & Fils S.A.», au Brassus, commune du Chenit, La
liquidation dtant terminde, cette raison sociale est radide.

12 ddcembre 1945. Scierie, bois, etc.
Henri Berney & Fils S.A., au Brassus, commune du Chenit. Sous cettc
raison sociale, il est constitue une socidtd anonyme. Les Statuts sont datds

du 7 decembre 1945. La societd a pour but: la reprise de l'entreprise de
scierie et commerce de bois, exploitde jusqu'ä ce jour par la socidtd en nom
collectif: «Henri Berney et Fils», au Brassus, commune du Chenit, la
continuation de cette entreprise, ainsi que tout commerce se rattachant
ä cette activitd; achat et vente d?immeubles. Le capital social est fixd
ä la somnie de fr. 60 000, divisd en 60 actions de fr. 1000 chacune. Ces

actions sont nominatives et entierement libelees. Henri Berney et son fils
Louis Berney, domicilies au Brassus, font apport ä la societe anonyme
du fonds de commerce constituant la scierie «Henri Berney et Fils», sur
la base du bilan au 31 decembre 1944: l'actif s'eldve ä fr. 137 075.88 et
le passif ä fr. 102 771.45, soit un solde actif de fr. 34 304.43. Henri Berney
et Louis Berney apportent egalement la raison sociale «Henri Berney et
Fils», ainsi que la clientele de l'entreprise. En contre-partie de cet apport,
les prdnoinmds re^oivent chacun 17 actions de fr. 1000, entierement libdrdes.
Le solde actif du montant de fr. 304.43 constituera une crdance de Henri
et Louis Berney contre la societd. Henri Berney re?oit encore 25 actions
de la socidtd, reprdsentant un capital de fr. 25 000. La liberation de ces
actions est imputee sur le poste «creanciers » du passif du bilan, poste
qui est la propriete exclusive de 1'actionnaire Henri Berney. L'organe
officiel de la socidtd est la Feuille officielle suisse du commerce. La societd
est administrde par un conseil d'administration de 1 ä 3 membres, actuellement

de 2 membres. Ont etd nommes: Henri-Louis Berney, fils d'Ami-
Louis, de L'Abbaye, au Brassus, commune du Chenit, president du conseil;
Louis-Julien Berney, fils d'Henri-Louis, de L'Abbaye, au Brassus, commune
du Chenit. lis engagent la socidte par leur signature individuelle.

Bureau de Vevey

17 decembre 1945. Jjerrurerie, etc.
A. Nicoulaz pire, ä Montreux-LeChätelard. Le chef de la niaison est
Charles-Albert Nicoulaz, fils de Louis, des Cldes, ä Montreux-Le Chatelard.
Serrurerie et mecanique. Rouvenettaz 12.

18 decembre 1945. Boulangerie, etc.
H. Eggimann, ä Montreux, Le Chätelard, boulangerie-pätisserie FOSC.
du 22 aoüt 1913, n° 213). Cette raison est radide ensuite de remise de
commerce.

Wallis — Valais — Vallese

Bureau de Sion
17 decembre 1945.

Ski-Lift Mont Lachaux S.A., ä Montana (FOSC. du 2 aoüt 1913, n° 177,

page 176*1). En assemblde gendrale du 15 juillet 1944, la socidte a aeeeptd
la demission d'Emest Krsehenbühl, vice-president, dont les pouvoirs sont
radies. Ernest Krtehenbühl reste membre du conseil d'administration.

17 ddeembre 1945. Mecanique, machines agricolcs.
Müller Fritz, ä Sion. Le titulaire de cette maison est Fritz Müller, de

Roggwil (Thurgovie), ä Sion. Mecanique. Rdparations de tous moteurs,
spdcialement des moteurs sur machines agricoles. Representation de toutes
machines agricoles. Sous le Scex.

17 decembre 1945. Boucherie, etc.
\Peter Charles, ä Sion. Le tifulaire de cette maison est Charles Peter, de

Radelfingen (Berne), ä Sion. Böucherie-charcuterie. Rue des Chateaux.

17 ddrembre 1915. Garage, machines agricoles.
Hiltbrand Albert, ä Ardon (FOSC. du 30 novembre 1945, n°281, page 2964).
Par decision du juge instrueteur du tribunal d'Hdrens-Conthey, ä Sion,
du 15 decembre 1915, le titulaire est declare en etat de faillite.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel

Bureau de La Chaux-de-Fonds

13 decembre 1945. Mecanique de precision.
Asco socldtd anonyme, ä La Chaux-de-Fonds, achat et vente de nuca-
nique de precision (FOSC. du 4 fdvrier 1944, n° 29). Le capital social de
fr. 50 000 est actuellement libdrd jusqu'ä concurrence de fr. 35 000.

14 decembre 1945. Verres de montres, etc.
Novo Cristal Charles Bourquin, ä La Chaux-de-Fonds, fabrication de

verres de montres et verres incassables, de porte-bagages (FOSC. du
22 octobre 1941, n°243). Cette raison est radiee; l'actif et le passif sont
repris par la societd «Novo Cristal S.A. », inscrite ce jour. ä La Chaux-de-
Fonds.

14 ddeembre 1945. Verres de montres.
Novo Crista! S.A., ä La Chaux-de-Fonds. Suivant acte authentique
et Statuts du 12 ddeembre 1945, il a ete constitud, sous cette raison sociale,
une socidtd anonyme ayant pour objet la fabrication et le commerce de

verres de montres en tous genres. Le capital social de fr. 50 000 est composd
de 100 actions nominatives de fr. 500 chacune, entierement liberies. La
socidtd acquiert l'actif et reprend le passif de la raison « No\o Cristal Charles
Bourquin », radide ce jour, ä La Chaux-de-Fonds, selon bilan au 31 decembre
1944, annexe aux Statuts. Ce bilan prdsente un actif de fr. 71 125.50 (caisse,
chdques postaux, mobilier de bureau, licence et brevet, niateriel-outillage,
marchandises eu stock, clients, clients dollars) et un passif de fr. 25 625.50
(Union de Banques Suisses, emprunt, creanciers et fournisseurs, compte
d'attente dollars), soit un actif net de fr. 45 500. Le prix de la reprise,
arrdtd ä fr. 45 500, est paye ä Charles-Albert Bourquin, contre remise de
91 actions de fr. 500 chacune, entidrement liberies. La societe est subrogee
dans tous les droits et obligations de «Novo Cristal Charles Bourquin»,
dont eile a les profits et les charges avec effet rdtroactif au 1er janvier 1945.
Les communications aux actionnaires sont faites par lettres recommandees
et les publications de la societd insdrdes dans la Feuille officielle suisse
du commerce. La socidtd est administrdc par un conseil d'administration
d'un ou de plusieurs membres. 11 est composd de Charles-Albert Bourquin,
de Villeret, ä La Chaux-de-Fonds, president, et de Jean Putz, de Geneve,
ä Geneve, qui engagent la socidtd par leur signature individuelle. Bureaux:
Rue du Pare 118.

14 ddeembre 1945. Montres.
Rend Brandt, Erbd, ä La Chaux-de-Fonds. L,e chef de la maison est
Renö-Jules Brandt, de Le Locle, ä La Chaux-de-Fonds. Achat et vente
de montres. Rue du Pare 20.
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Bureau du Locle

4 decembre 1945. Travaux publics, ete.
Charles Maspoll, au Locle, entreprise de bätiments et travaux publics
(FOSC. du 18 avril 1933, n° 89, page 924). La raison est radiäe par suite
de remise de commerce. L'actif et le passif sont repris par la sociäte en
commandite « Charles Maspoli et Cie », au Locle.

4 decembre 1945. Travaux publics, etc.
Charles Maspoll et Cle, au Locle. Sous cette raison sociale, il a ete constitue
unc societe en commandite qui a commence le 29 novembre 1945. Elle a

pour seul associe indefinimcnt responsable Charles-Jean Maspoli, de Balerna
et du Locle, au Locle, et pour associee commanditaire Louise Maspoli, nee
Hässig, veuve d'Eniile Maspoli, de Balerna et du Locle, au Lock, avcc
unc commandite de fr. 5000. Entreprise de bätiments et travaux publics.
Bureau: Avenir 8.

Bureau de Ncurhülel
14 decembre 1945.

Mätaux precieux S.A. (Edelmetalle A.G.), societe anonyme precedemment
au Locle (FOSC. du 12 mai 1944, n° 111, page 1084) avec succursalc
ä Geneve el Zurich. Suivant proces-verbal aulhenlique de son assemblee

generale du 6 novembre 1945, la socicle a decide: a) dc transferer
son siege social ä Neuchätel; b) de modifier sa raison sociale,
qui devient: Metaux precieux S.A. A cette occasion, la societe a

adopte dc nouveaux slaluls qui remplacent les Statuts originaires du
15 janvier 1936, modifies le 22 juillet 1938. La sociälä a pour objet l'exploi-
tation de toutes affaires en nuMaux precieux et leurs sous-produits (achat,
vente, fonte. affinage, apprelage, etc.) en Suisse et ä l'elranger. Elle peut
aussi s'inlercsser ä d'aulres affaires ou entreprises en correlation avcc
l'objct ci-dessus. Lc capital-actions est de fr. 50 000, compost de 50 actions
de fr. 1000, au porleur, entierement libdrees. Les publications de la societe
se font dans la Feuille officieile suisse du commerce. Le conseil d'adminis-
tration est compose de trois ä sept mcmbres, acluelicment de cinq membres,
qui sont: le Dr Robert Käppeli, de Lucerne, ä Riehen (dejä inscrit); Louis
Gillieron, de Rivaz, Servion et Genöve, ä Bale, president; Rend Mozer,
de Geneve, ä Thönex; Paul Oberer, de Pratteln, ä Frenkendorf; Jacques
Wavre, de et ä Neuchätel, secretaire. Par suite de demission, Georges
DuBois el Charles Pfistcr ne sont plus adminislrateurs et leurs signatures
sont radiees. Suivant decision du conseil d'administration en date du 15
novembre 1945, Charles Pfistcr, de Zurich, au Locle, a dte nommc directeur.
La societe est engagee par les adminislrateurs et lc.directeur qui signeront
collectivemenl ä deux, entre eux ou avec une autre personne autorisde
ä represenler la societe. Les fondes dc pouvoir dejä inscrits sont Henri
Boss, dc Mciringen, au Locle, et Karl-Oscar Kopp, dc Wiedlisbach, au
Locle, qui engagent la societe avec signature collective ä deux. Les autres
fails, publies antericurement, subsistentsansmodifications. Bureaux: Societe
de Banque Suisse, Faubourg de l'Höpital 8.

Genf — Genäve — Ginevra
11 decembre 1945.

Societe Immobillere Prairie Montchoisy lettre F, ä Geneve, societe anonyme
(FOSC. du 18 avril 1944, page 880). Suivant proces-verbal authenlique
de son assemblee generale du 3 decembre 1945, la societe a decide: 1° de

porter son capital social dc fr. 7500 ä fr. 50 000 par remission dc 170 actions
de fr. 250 chacunc, au porteur, entierement libäräes par compensation avec
parlie d'unc creance contre la societe; 2° de converlir les 200 actions de
fr. 250 chacune, au porteur, en 50 actions de fr. 1000 chacune, par l'echange
de 4 actions anciennes contre une action nouvelle; 3° d'adopter dc nouveaux
Statuts adaptes aux dispositions actuelles du Code des obligations. Les faits
anlerieurement publies sont modifies sur les points suivants: Le capital
social est de fr. 50 000, divise en 50 actions de fr. 1000 chacune, au porteur.
Le capital social est entierement libäre. Les publications de la societe sont
failes dans la Feuille officieile suisse du commerce. La societe est adminislrcc
par un conseil d'administration compose d'un ou de plusieurs membres.

15 decembre 1945. Lingerie et articles divers.
M»«c B. Rolandez, ä Geneve, commerce et representation de lingerie
et d'articlcs divers (FOSC. du 3 juin 1912, page 1218). La raison est radiee
ensnite dc cessation de commerce.

15 decembre 1945. Gypserie, peinlure, maQonnerie.
R. Maulini, ä Geneve. Le clief de la maison est Rene-Marco Maulini,
dc et ä Geneve. Entreprise dc gypserie, peinture et ma^onncrie. Quai dc
l'Ec'olc-de-Medccinc 14 (Chantier: Carougc, Rue Alexandrc-Gavard 39).

15 decembre 1915.
Sockte Immobillere Place d'Armes, lettre D, ä Geneve, societe anonyme
(FOSC. du 19 juillet 1943, page 1652). Andre Poebon. dc Genäve, ä Plan-
les-Ouates, a ete nomirk unique administrateur avec signature individuelle,
en remplacement de Bernard Naef, administrateur dämissionnaire, dont
les pouvoirs sont eteints. Nouvelle adresse: Rue de la Corrateric 20, regie
Choisy, Dumont et Cie.

15 decembre 1915. Magasins de nouveautes, ctc.
Au Grand Passage S.A., ä Genöve, exploitation de magasins de nouveautes,
ete. (FOSC. du 9 juillet 1945, page 1624). La procuration collective confäräe
ä Gaston Richert est steinte.

15 decembre 1945. Operations financkres, commerciales et industrielles.
Sockte Mobillere, ä Geneve, society anonyme, toutes operations finam
cieres, bancaircs, commerciales et industrielles (FOSC. du 10 decembre 1945,

page 3077). Suivant proces-verbal authentique de son assemblee generale
du 7 decembre 1915, la societe a modifie ses Statuts en ce sens qu'elle a
supprime les operations bancaires de son objet social.

15 decembre 1945. Cliapellerie et mode.
Modäa S.A., ä Geneve, fabrication, commerce, achat et vente de lout
ce qui concerne la chapellerie et la mode (FOSC. du 4 avril 1941, page 788).
Le conseil d'administration est actuellement compose de Charles Ballansat,
president,- de et ä Geneve, et Louis Gätaz (inscrit), nomme secretaire,
lesquels signenl individueliement.

15 decembre 1945.
Sockte Immobilere rue Neuve du Molard N® 20, ä Geneve. Suivant acte
authentique et Statuts du 11 decembre 1945, il a ete constitue, sous cette
denomination, une societe anonyme ayant pour but l'achat, la ventc,

la construction et l'exploitation de tous immeubles tant en Suisse qu'ä
l'ätranger et notamment l'acquisition pour Ic prix de fr. 150 000, des
immeubles et part d'immeuble, sis commune de Genäve, section Cite, com-
prenant: a) la copropriete de la parcelle 4613, feuille 23, feuillet 1643,
avec les droits speciaux dans le bätiment H 122, qui comprennent la co-
propriäte de la lettre b et la lettre c; b) la parcelle 4615, meme feuille,
avec bätiment H 123, sis Rue Neuve du Molard n08 18 et 20. Le capital
social est de fr. 50 000, divise en 50 actions de fr. 1000 au porteur. Le capital
social est entierement liberä. Les actions sont au porteur. Les publications
de la societe sont faites dans la Feuille officieile suisse du commerce. La
societe est administräe par un conseil d'administration, compose d'un
ou de plusieurs membres. L'administratcur unique est Jean-Pierre Leclcrc,
de et ä Genävc; il signe individueliement. Adresse: Boulevard du Theatre 2
(banque Dc L'harpe et Cie).

Andere, durdi Gesetz oder Verordnung sur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des his ou ordonnances

Staniolfabrik Burgdorf AG., in Burgdorf

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR.

Erste Veröffentlichung
Durch Bescliluss der Aktionäre der Staniolfabrik Burgdorf AG., in

Burgdorf, in der ausserordentlichen Generalversammlung vom 18. Dezember
1945 ist das bisherige Grundkapital von Fr. 450 000 auf Fr. 390 000
herabgesetzt worden, und zwar in der Weise, dass 80 Aktien zu nominal Fr. 750,
die sich bereits im Portefeuille der Gesellschaft befanden, annulliert werden.
Der Revision8berieht der Bernischen Treuhand-AG. stellt fest, dass trotz
dieser Kapitallierabsetzung die Forderungen der Gläubiger der Gesellschaft
voll und ganz gedeckt sind.

Gemäss OR. 733 werden die Gläubiger der Gesellschaft hiermit darauf
aufmerksam gemacht, dass sie binnen 2 Monaten, d. h. bis zum 1. März 1946,
ihre Forderuugen beim Notariatsburcau Köhler, Kirchbuhl 20, in Burgdorf,
aumelden und Befriedigung oder Sichcrstellung verlangen köuncn.

Burgdorf, den 19. Dezember 1915. (AA. 2169)

Die Verwaltung der Staniolfabrik Burgdorf AG.

Terrain-Gesellschaft Aeussere Schützenmatte (AG.), in Basel

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR.

Dritte Veröffentlichung
In der ausserordentlichen Generalversammlung der Aktionäre vom

14. Dezember 1945 wurde beschlossen, das Grundkapital von Fr. 185 000
auf Fr. 55 500 herabzusetzen. Gemäss Artikel 733 OR. geben wir diesen
Bescliluss liiemit unseren Gläubigern bekannt, indem wir sie darauf
hinweisen, dass sie für ihre Forderungen Befriedigung oder Sichcrstellung
verlangen können. Dahingehende Begehren sind bis zum 28. Februar 1946
an die Verwaltung einzureichen: Nauenstrasse 63 a, Basel. (AA. 211')

Basel, den 18. Dezember 1945.

Terrain-Gesellsehaft Aeussere Sehülzenmatte (AG.)
Die Verwaltung.

Societe immobiliere Charmilles-Pervenches, SA., Geneve

Rue de Marignae 3, ^hez Mr Charles Monney

Reduction du eapital soeial et appel aux eröanciers eonformäment
ä l'artieie 733 CO.

Premfere publication
L'assembtee generale des actionnaires a decide, dans son assemblee

du 20 decembre 1945, de rcduire son capital social de fr. 100 000 A

fr. 50 000 par remboursenient en especes. au nioyen d'un eniprunt contraetä
par la sockte, de 200 actions au porteur de fr. 250 ehacune, tirees au sort.

Avis est donnä de eette decision aux ereanciers de la sockte eonformä-
ment ä. l'artieie 733 CO. (AA. 2153)

Geneve, le 20 decembre 1945. Le conseil d'administration.

Compagnie du chemin de fer regional Porrentruy—Bonfol
Les porteurs d'obligations de l'emprunt 4% de 1910, dc fr. 330 000

(räduit en däfi. Jive ä fr. 319 000), sont avisäs par la präsente qu';\ la suite
de la reprise de l'actif et du passif de la susdite compagnie "par la
Compagnie des ehemins de fer du Jura, la decision qu'ils ont prise dans leur
assembke du 12 juiu 1945 et que le Tribunal föderal a homologuäe par
arret du 2 juillet 1945 est enträe cn vigueur. Aux termes de cette
decision, les obligataires ont renonce ä tous les droits pouvant ddcouler do
leurs titres, moyennant remise d'actions d'une nouvelle sockte ä crder qui
reprendra Sexploitation des quatre conipagnies suivantes: Compagnie du
eheinin de fer regional Porrentruy—Bonfol, Compagnie du chemin de fer
Saignekgier—Glovelier, Compagnie du chemin de Ter Saignelegier— La
Cliaux de-Fonds ct Compagnie du chemin dc fer Tavanncs—Noirmont,
l'dchange des titres se faisant ä raison d'une action de fr. 100 pour une
obligation.

Les obligataires qui u'auraient pas encore depose leurs titres aupres
de la Banque cantonale de Berne, agence dc Porrentruy, sont invites ä le
faire sans tarder, ä l'effet d'obtenir les titres de la nouvelle eoinpagnie aux-
quels ils ont droit. (AA. 217)

Lausanne, lc 18 ddcenibre 1945.
Tribnnal federal,

le president de la lle Cour civile: Hablützel.



21. XII. 1945 M* 299 — 3207

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Clearing-Verkehr ~ Trafic de compensation
Ausweis vom 30. November 1945 - Situation au 30novembre 1945

Auszahlungen
an schweizerische

Glaubiger
Paicments aux

crlanclers
sulsses

Inklusive private
Verrechnungen
Inch compensations

privies

Einzahlungen
schweizerischer

Schuldner
Vcrscraents

de d6hlteurs
sulsses

Inklusive private
Verrechnungen
Inch compensation«

privies 1

Auszahlungen
an schweizerische

Gläubiger
Paiements aux

crtanciers
suisscs

Inklasivo private
Yerrociinangen
Inch compensations

pi {Ties

Unerledigte
Zahlungsaufträge

zugunsten
schweizerischer

Gläubiger
Ordres de

paiement non
liquides en faseur

de crlanclcrs
suisses

Clcarlngsaldo
+ Ueberschuss
— Fehlbetrag

Solde de clearing
+ Excldent
— Dicouvert

Offene

Forderungsanmeldungen

Declarations
de crlances

non liquidlcs

Wartefrist
fOr die

schweizerischen
Gläubiger

Dllal d'attente
pour les crlanciers

suisses
Letztansbezahlter
Zahlungsauftrag
hernier ordre de
paiement exleutc

Gesamt verkehr
•Mouvement total

Monatsverkehr
Mouvement mensucl Am Monatsende - En fin de mois

Fr.
72 798 794.21

4 883 011.71
661 572.55

Fr. Fr. Fr.
8 987 189.57

163157.90
52 138.73

—

Fr.
8 852 695.43

163 157.90
52 138.73

Fr.
769 156.67
445 675.35
156 600.—

-

78 343 378.47 10 649.— 9 202 486.20 — 9 067 992.06 1 371 432.02 Nr. 2647 16.4.43

94 281 417.46
10 933 553.33

1 265 080.46

1 770 852.61
30 349.08
18 789.41

1 160 609.11
200 169.15

6 670.87

-L
-i-

+

624 382.77
2 168 308.87

77 686.16

2 709 265.41 31.10.45
1.11.45

19.11.45
106 480 051.25 3 138 867.44 1 819 991.10 1 367 449.13 + 2 870 377.80 2 709 265.41

4568 260 664.89
554 974 094.39
357 249 075.56

23 650 071.758
30 074.10
47 750.24

115 629 158.64
238 663.16
201 947.27

+
+

981 070 860.03
5 280 505.60
2 665 193.26

100 681 423.38 12 Monate - Mois 8

5480 4S3 834.84 77 144.49 23 727 896.09 116 069 769.07 — 973125 161.17 100681 423.38

24 331 618.07
271 158.17
239 613.89

24 431.86
1 996.26
6 016.92

233 240.81 + 12 698.80 251 580.26

24 842 390.13 6 488.52 32 445 04 233 240.81 a. 12 698.80 251 580.26 Nr. 299 1.11.45

26 196 247.88 * + 311 432.57 231 586.51

26 196 247.88 + 311 432.57 231 586.51

1 214 715 970.12
166 376 085.38

25 093 703.92

648 644.85

16 449.35

185 123 907.90
8 387 528.32

46 168.92 +

310 318 051.23
8 283 592.19
8 662 490.79

23 273 873.49 21.12.42
22. 4.43

1406 185 759.42 2 321 036.— 665 094.20 193557 605.14 — 309 939 152.63 23 273 873.49

71 351 587.88
563 217.—
463 562.37

2 650.41 + 271 408.09 1 695 292.63

72 378 367.25 2 650.41 + 271 408.09 1 695 292.63

25 764 762.13
883 721.89

259 262.772 1 374 825.54 — 17 558 498.91 3 992 124.82 12 Monate • Mols8

26 648 481.02 259 262.77 1 374 825.54 — 17 558 498.91 3 992 124.82

60 412 316.30
2 534 922.84

2 918 227.59 — 2 743 188.56

62 947 239.14 2 918 227.59 — 2 743 188.56

257 941 601.02
51 904 524.22

4 612 145.71

346 271.92

24 050.—

3 520 205.08
84 541.60

9 700.—

+
+
+

294 311.72
6 306 397.22
3 459 841.26

4 457 316.42
3 746 908.15

314 458 270.95 370 321.92 3 614 446.68 + 10 060 550.20 8 204 224.57

337 507 011.69
16 621 259.47
12 093 048.21

9 209 756.11
525 103.72
213 503.41

2 067 103.25
77 673.34

928 723.41

+
+

13 233 448.68
6 738 838.66

928 723.41

33 875 823.54
1 467 959.18
2 087 231.46

366 221 319.37 11 970 195.78 9 948 363.24 3 073 500.— + 19 043 563.93 37 431 014.IS

149 916 829.28
8 466 721.65
1 245 759.48

4 874 491.52 3 484 487.95
451 638.48

+ 8 103 858.47
451 63S.48

11 853 016.67
897 289.61

159 629 310.41 4 204 722.80 4 874 491.52 3 936 126.43 + • 7 652 219.99 12 750 306.28

340 064 789.61
10 814 678.37

— 1 000.— + 17 666 162.75 16 894 155.91

350 879 467.98 — 180 379.21 — 1 000.— + 17 666 1 62.75 16 894 155.91

8475 694 121.11 21 548 724.82 41 696 865.88 335 350 327.— —1 254 545 579.20 209 486 279.46

74 565 897.42
5 072 106.01

195 967.64 2 6 699 020.40
8 626.63

»

25 773 566.44
8 626.63

3 286 883.71 12 Monate - Mols 8

79 638 003.43 195 967.64 6 707 647.03 — 25 782 1 93.07 3 286 883.71

365 049 406.90
14 320 406.66

1 028 916.62 1 919 209.80 — 966 076.89 12 014 149.22 5.10.45

379 369 813.56 861 843.70 1 028 916.62 1 919 209.80 — 966 076.89 12 014 149.22

14 719 167.99
2 910 381.63

596 014.18

10 049.14

300.—

+
+

614 632.69
11 604.78

631 089.65

18 225 563.80 10 349.14 + 626 237.47 631 089.65

90 351 764.93
15 879 439.05

15 381 47 2

5 131.09
7 981 961.72

378 693.98
— 55 343 435.30

383 825.07
3 835 023.31 12 Monate - Mols 2

106 231 203.98 20 512.56 8 360 655.70 — 55 727 260.37 3 835 023.31

145 603 210.62
6 287 424.25
1 343 372.10

41 644.53
6 314.26
5 950.—

242 592.04 + 3 480 530.91 1 332 300.S1

153 234 006.97 53 908.79 242 592.04 + 3 480 550.91 1 332 300.81 Nr. 675 29.10.45

736 69S 591.74 861 843.70 1 299 305.61 17 240 453.71
• — 78 368 741.95 21 099 446.70

Clearingabkommen
Accords de compensation

Bulgarien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Dune») uric
Kommerzieller Verkehr
Fiiianzverkehr
Uebriger Verkehr

Deutschland
Kommerzieller Verkehr
Finanzverlfchr
Uebrlger Verkehr

Finnland
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Griechenland
Kommerzieller Verkehr

Italien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Jugoslawien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Norwegen
Kommerzieller Verkehr
Uebriger Verkehr

Polen
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr

Rumänien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Spanien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

TUrlcei
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Ungarn
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr

Gesamtverkehr

Bulgarie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Dänemark
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Allemagne
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Finlande
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Grice
Trafic commercial

Total
Italie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Totai
Toagoslavie
Trafic commercial

.Trafic Financier
Autre trafic

Total
Norvege
Trafic commercial
Autre trafic

Total
Tologne
Trafic commercial
Trafic financier

Total
Itoumanie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Espagne
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Turquie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Totai
Bongrie
Trafic commercial
Trafic financier

Total
Mouvcment total

Clearingabkommen In Liquidation
Accords de compensation en liq.

Belglque
Trafic commercial
Autre trafic

Total
France
Trafic commercial
Autre trafic

Total
Kroatien Croatie
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger.Vcrk ehr

Belgien
Kommerzieller Verkehr
Uebriger Verkehr

Frankreich
Kommerzieller Verkehr
Uebriger Verkehr

Niederlande
Kommerzieller Verkehr
U ebriger Verkehr

Slowakei
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Gesamtverkehr

Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
JPags-Bas
Trafic commercial
Autre trafic

Total
Slovaquie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Mouvement total

1 Anteil der schweizerischen Gläubiger. — Part des cräancicrs sulsses. 8 Mit Transfergarantic. — Avec garantic de transfert.
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Verfügung Nr. 496 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle
fiber die höchstznlfissigen Preise ffir Nahrnngsmlttel Im Jannar 1946

(Vom 21. Dezember 1945)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügungen
Nrn. 1 und 57 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom
2. September 1939 bzw. 24. Oktober 1945, betreffend die Kosten der
Lebenshaltung und den Schutz der regulären Marktversorgung, im Einvernehmen
mit dem Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amt, in teilweiser Abänderung
ihrer Verfügung Nr. 496/Dezember 1945, verfügt:

1. Die höchstzulässigen Abgabepreise an Detaillisten für Speisefette
tablettiert (ohne Metzgereifette) werden wie folgt festgesetzt (die Abgabe
erfolgt grundsätzlich gemäss Preisaufdruck):

Franken per
Position 100 kg netto

65 Kokosfett * 250.—
66 Kokosfett mit 10% Butterzusatz* 327.—
66a Kokosfett mit 20% Butterzusatz * 403.—
67 Kokosfett mit 25% Butterzusatz* 440.—
71 Gemischte Speisefette * 264.—
72 Gemischte Speisefette, offen * 2S9.—

2. Für die Detail-Höchstpreise ist der Preisaufdruck massgebend.
3. Die Positionen 68 bis 70 fallen weg.
4. Die übrigen Bestimmungen der Verfügung Nr. 496/Dezember 1945

bleiben für Januar 1946 in Kraft.

Prescriptions n° 496 de l'Offlce fädäral dn contröle des prix
concernant les prix maximnms des denröes alimentaires en Janvier 1946

(Du 21 decembre 1945)

L'Office federal du contröle des prix, vu les ordonnauces n05 1 et 57
du Departement fedöral de i'öconomie publique, du 2 septembre 1939 et du
24 octobre 1945, concernant 1c eoüt de ia vie et les. mesures destinöes ä

proteger le uiarche, d'entente avec l'Office fedöral de guerre pour i'alimen-
tation, pour-modifier partiellement ses prescriptions n° 496/döcembre 1945,

p r e s c r i t:
1. Les prix maximums des graisses alimentaires en plaques (hormis les

graisses dites de boucherie) livröes aux dötaillant-s sont fixös aux taux
suivants (en principe, ces niarchandises doivent ötre fournies avec les prix
imprimes sur les eniballages):

Francs par
Rubriquc - 100 kg nets

65 graissc de coco * 250.—
66 graissc de coco, avec 10% de beurre * 327.—
66a graissc de coco, avec 20 % de beurre * 403.—
67 graisse de coco, avec 25% de beurre* 440.—
71 graisses alimentaires mclangfcs 264.—
72 graisses alimentaires melangfes t ouvertes » 289 —

2. Pour ce qui est des prix de dötail maximums, les taux imprimös sur les
emballages sont determinants.

3. Les rubriques n05 68 ä 70 sont suppriiuöes.
4. Les autres dispositions des prescriptions n° 496/decembre 1945 de-

meurent inchangöes.

1

Prescrizione N. 496 deü'Ufficio federate di controllo del prezzl
cnncerneiite 1 prezzi massimi deile derrate alimentarl per 11 mese

di gennaio 1946

(Del 21 diccmbrc 1915)

L'Ufficio fedcrale di controllo dei prezzi, viste le ordinanze N" 1 e 57
del Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939,
rispettivaniente 24 ottobre 1945, concernenti il costo della vita e le misure
per proteggere l'approvvigionamento regolare del mercato, d'intesa con
l'Ufficio di guerra peri viveri, a parziale modifica dclla sua prescrizione
N. 496/dicembre 1945, prescrive:

1. I prezzi massimi per la vendita ai dettaglianti di grassi commestibili.
in tavolette (eccettuato il grasso da macelleria) sono fissati come segue
(questa merce deve, di massima, essere_ fornita ai prezzi impressi sugli im-
ballaggi):

Franchl per
Voce 100 kg nettl

65 grasso di cocco * 250.—
66 grasso di cocco, con 10 % di burro 327.—
66a grasso di cocco, con 20% di burro 403.—
67 grasso di cocco, con 25 % di burro * 440.—
71 grasso commestibilc misto * 264.—
72 grasso commcstibile misto, aperto * 289. —

2. Per la vendita ai minuto fanno stato i prezzi stampati sugli im-
ballaggi.

3. Le voei 68 a 70 sono soppresse.
4. Le altre disposizioni della prescrizione N. 496/dicembre 1945 restano

invariate.

Verffipng Nr. 4

des Eidgenössischen Voikswirtschaftsdepartements betreffend die Erhebung
von Gebühren durch die kriegswirtschaftlichen Organisationen des Eid-'

genössischen Voikswirtschaftsdepartements

(Aufhebung der Gebühren für Interventionen des Eidgenössischen
Kriegs-Transport-Amtes und für die Tätigkeit von eidgenössischen

Hafenkommissären)
(Vom 15. Dezember 1945)

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement verfügt:
Einziger Artikel. Die Verfügungen Nrn. 1 und 2 des Eidgenössischen

Voikswirtschaftsdepartements, vom 11. November 1939 und 30. Januar 1940,
betreffend die Erhebung von Gebühren durch die kriegswirtschaftlichen
Organisationen des Eidgenössischen Voikswirtschaftsdepartements
(Gebühren für Interventionen des Eidgenössischen Kricgs-Transport-Amtcs
und für die Tätigkeit von eidgenössischen Hafenkommissären) werden auf
den 1. Dezember 1945 aufgehoben.

Tatsachen, die während der Gültigkeitsdauer der aufgehobenen
Verfügungen eingetreten sind, worden noch nach deren Bestimmungen beurteilt.

Ordonnance n° 4

du Departement federal de l'economie publique concernant ia perception de

taxes par ses organlsmes de l'economie de guerre

(Intervention de l'Offlce de guerre pour les transports et actlvlte des

commissalres federaux stationnes dans les ports)
(Du 15 dfieembre 1945)

Le Departement federal de l'öconomic publique arröte:
Article unique. Sont abrogees, avec effet au 1er decembre 1945, les

ordonnances n081 et 2 du Departement federal de l'economie publique, des
11 novembre 1939 et 30 janvier 1940, concernant la perception de taxes
par ses organismes de l'economie de guerre (interventions de l'Office de guerre
pour les transports et activite des commissaires födöraux stationnös dans
les ports).

Les faits qui se sont produits sous l'empirc des ordonnances abrogees
demeurent rögis par elles.

Ordinanza N. 4

del Dipartimento federale deii'economia pubblica concernente ia riscossione
di tasse da parte delie sue organizzazioni preposte aii'economia di guerra
(Interventi deii'Ufflcio di guerra per 1 trasporti e attkvitä del commissarl

federaii stazlonati nei portl)
(Del 15 dicembre 1945)

II Dipartimento federale dell'economia pubblica ordina:
Articoio unico. Sono abrogate con effetto dal 1° dicembre 1945 lc

ordinanze Nri 1 e 2 del Dipartimento federale dell'economia pubblica, del-
1' 11 novembre 1939 e 30 gennaio 1940, concernenti la riscossione di tasse
da parte delle organizzazioni preposte aii'economia di guerra ^(interventi
deü'Ufficio di guerra per i trasporti e attivitä dei commissari federaii
stazionati nei porti).

I fatti verificatisi durante la validitä delle ordinanze abrogate saranno
ancora giudicati conformementc ad esse..

Verffipng Nr. 3

des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von
Fiechtmaterlai und Korbwaren

(Aufhebung der Bewirtschaftung von Natur- und Peddlgrohr)
(Vom 18. Dezember 1945)

Das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt verfügt:
Einziger Artikel. Die Verfügung Nr. 1 des Kriegs-Industrie- und-Arbeits-

Amtes, vom 1. Juni 1943, über die Bewirtschaftung von Flechtmaterial
und Korbwaren (Abgabe, Bezug und Verarbeitung yon Natur- und Peddig-
rohr) und die gestützt darauf erlassenen Ausführungsvorschriften werden
auf den 20. Dezember 1945 aufgehoben.

Nach den aufgehobenen Bestimmungen werden noch die während ihrer
Gültigkeitsdauer eingetretenen Tatsachen beurteilt.

Ordonnance n° 3

de l'Office de guerre pour {'Industrie et le travail sur ia iivraison, l'acquisltlon
et ia transformation de Jone nature! et de rotin

(Abolition de ia rggiementation)
(Du 18 dicembre 1945)

L'Office de guerre pour i'industrie et le travail arrete:
Article unique. Sont abrogöes, avec effet au 20 decembre 1915, l'or-

donnance n° 1 de l'Office de guerre pour I'industrie et le travail, du 1er juin
1943, sur la Iivraison, l'acquisition et la transformation de jonc naturel et de

rotin, ainsi que les dispositions d'exöcution s'y rapportant.
Les faits qui se sont passös sous l'empire des dispositions abrogöes

demeurent r£gis par elles.

Ordinanza N. 3

deii'Ufflcio di guerra per i'lndustria ed 11 iavoro concernente ia fornitura,
i'aequisto e ia lavorazione dei giunco naturale e della canna d'India

(Abrogazione deile norme appiieabiii aiia fornitura, aii'acquisto ed aila
lavorazione del giunco naturale e della canna d'India)

(Del 18 diccmbrc 1945)

L'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro ordina:
Articoio unlco. Sono abrogate, con effetto dal 20 dicembre 1945, l'ordi-

nanza N. 1 deü'Ufficio di guerra per l'industria ed il iavoro, del 1° giugno
1943, concernente la fornitura, I'aequisto e la lavorazione del giunco naturale
e della canna d'India, come pure le prescrizioni esccutive emanate in virtü
di essa.

I fatti verificatisi durante la validitä deile disposizioni abrogate saranno
ancora giudicati conformementc ad esse.

Weisung Nr. 4

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes über die Produktion, die Abgabe und den Bezug von Leim

und Gelatine

(Aufhebung der Bewirtschaftung)

(Vom 19. Dezember 1945)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes, im Einverständnis mit dem Kriegs-Ernährungs-Amt,

verfügt:
Einziger Artikel. Die Weisung Nr. 3 ,der Sektion für Chemie und

Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, vom 5. April 1944,
über die Produktion, die Abgabe und den Bezug von Leim und Gelatine
wird auf den 1. Januar 1946 aufgehoben.

Tatsachen, die während der Gültigkeitsdauer der aufgehobenen Weisung

eingetreten sind, werden noch nach deren Bestimmungen beurteilt.
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iBStrnctloiis b° 4
de ia Section des produits chimiques et pharmaceutiques de 1'OfHce de

guerre pour I'industrie et le travail sur la production, l'a ilvraison et
l'acquisition de la colle et de la gelatine

(Abolition de la rbglementation)
(Du 19 däcembre 1915)

- La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office de

guerre pour I'industrie et le travail, avec l'assentiinent de l'Office de guerre
pour l'alinientation, a r r 9 t e :

Article unique. Sont abrogöcs, avec effet au Ier janvier 1946, les
instructions n°3 de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de
l'Office de guerre pour I'industrie et le travail, du 5 avril 1944, sur la
production, la livraison et l'acquisition de la colle et de la gölatine.

Les faits qui se sunt passös sous- l'empire des instructions abrogäes
deincurent rägis par elles.

Istraziofli H. 4
della Sezione dei prodotti chimici e (armaceutici dell'Ufficio di guerra per
1'industria ed il lavoro concernenti la produzione, la fornitura e I'acquisto

'della colla e deila gelatina
(Abrogazione delle norme applicabili alia produzione, alia fornitura ed al-

1'acquisto della colla e della gelatina)
(Del 19 diccmhre 1945)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra
per 1'industria ed il lavoro, d'accordo con l'Ufficio di guerra per i viveri,

dispone:
Articolo unico. Sono abrogate, con effetto dal 1° gennaio 1946, le

istruzioni N. 3 della Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio
di guerra per 1'industria ed il lavoro, del 5 aprile 1944, concernenti la
produzione, la fornitura e I'acquisto della colla e della gelatina.

I fatti verificatisi durante la validitä delle istruzioni abrogate saranno
ancora giudicati conformemente alle loro- disposizioni.

Weisung
der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und

-Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Paraffin
(Quotenfestsetzung für die Monate Januar, Februar und März 1946)

(Vom 19. Dezember 1945)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes, in Ausführung ihrer Weisungen Nm. 1, 5 und 6, vom
29. Dezember 1942, 1. und 12. November 1945, über die Bewirtschaftung
von Paraffin und Vaselin, erlässt folgende Weisung:

Art. 1. Zugelassene Quoten. Die für die Periode Januar, Februar und
März 1946 freigegebenen monatlichen Verbrauchs- bzw. Verarbeitnngsquoten
gemäss Artikel 2 der Weisung Nr. 1 der Sektion für Chemie und Pharmazeutika,

vom 29. Dezember 1942, über die Bewirtschaftung von Paraffin
und Vaselin, werden für Paraffin wie folgt festgesetzt:
Zollposition

1129 Paraffine, rein, unverarbeitet 20%
1132 Paraff'ne, künstlich gefärbt, entfärbt, gebleicht oder mit anderen

Stoffen vermischt 20%
Art. 2. Ausnützung der Quoten. Die Genehmigung der Sektion für

Chemie und Pharmazeutika ist nicht erforderlich, wenn innerhalb der Periode
Januar, Februar und März 1946 in einem Monat die Quoten der folgenden
Monate oder die allfällig nicht ausgenützten Quoten der früheren Monate
dieser Periode verbraucht bzw. verarbeitet werden.

Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisung tritt am 1. Januar 1946 in Kraft.'

Instructions
de ia Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office de guerre

pour I'industrie et le travail sur l'emploi de la paraffine
(Quotes-parts pour les mols de janvier, fävrier et mars 1946)

(Du 19 däcembre 1945)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office de

guerre pour I'industrie et le travail, ä l'effct d'appliquer ses. instructions
n08 1, 5 et 6, des 29 däcembre 1942, 1er et 12 novembre 1945, sur l'emploi
de la paraffine et dfe la vaseline, a r r 61 e :

Article premier. Fixation des quotes-parts. Dans la pöriode de janvier,
fövrier et mars 1946, les quotes-parts mensuelles pour le traitement et
l'emploi de la paraffine, prövues k l'article 2 des instructions n° 1 de la
Section des produits chimiques et pharmaceutiques, du 29 döcembre 1942,
sur l'emploi de la paraffine et de la vaseline, sont fixäes comme suit:

Numtro
da larlf

1129 paraffines pures, non travallläes 20%
1132 parafflnes, coloräes artificiellcment, däcolories, blanchles ou mälan-

gäes ä d'autres substances 20%
Art. 2. Utilisation des quotes-parts. Au cours de la pöriode comprenant

les mois de janvier, fövrier et mars 1946, il sera permis, sans autorisation
de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques, d'utiliser en un
mois les quotes-parts des mois suivants ou ce qui resterait des quotes-parts-
des mois präeädents afförents ä cette päriode.

Art. 3. Entrde en vlgueur. Les präsentes instructions entrent en vigueur
le 1er janvier 1946.

IstrazionI
della Sezione dei prodotti chlmlcl e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per

i'lndustria ed il lavoro sull'uso della paraffina
(Al'quote per 1 mesi di gennaio, febbraio e marzo 1946)

(Del 19 dicembre 1945)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per
l'indnstria ed il lavoro, in eseeuzione delle sue istruzioni NrI 1, 5 e 6, del
29 dicembre 1942, 1° e 12 novembre 1945, sull'uso della paraffina e della
vaselina, dispone:

Art. 1. Flssazlone delle aliquote. Nel periodo di gennaio, febbraio e
marzo 1946, le aliquote mensili di lavorazione e di utilizzazione della paraffina,

previste all'articolo 2 delle istruzioni N. 1 della Sezione del prodotti
chimici e farmaceutici, del 29 dicembre 1942, sull'uso della paraffina e della
vaselina sono fissate come segue:

Numero
dolla tariffs

1129 paraffine pure, non lavorate 20%
1132 paraffine, rolorate artlflclalmente, scolorate, lmbianchite o commiste

con altre soslanze 20%
Art. 2. Utilizzazione deile aliquote. Durante il periodo comprendente 1

mesi di gennaio, febbraio e marzo 1946, si poträ utilizzare in un mese, senza
l'autorlzzazione della Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici, le aliquote
dei mesi susseguenti o le eventual! rimanenze delle aliquote dei mesi precedent

relativi a questo periodo.
Art 3. Entrata in vigore. Le presenti istruzioni entrano in vigore ü

1° gennaio 1946.

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes betreffend die Rationierung von Seifen und Waschmitteln

aller Art für die Monate Januar, Februar und März 1946

(Vom 19. Dezember 1945)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes (nachstehend «Sektion» genannt), gestützt auf die Verfügung
Nr. 5 S des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, vom 30. Dezember 1941,
über die Produktion, Rationierung und Verwendung von Seifen und
Waschmitteln, erlässt folgende Weisung:

Art. 1. Einheitsseifenkarte. Für die Monate Januar, Februar und März
1946 wird für Männer, Frauen und Kinder sowie als Zusatzkarte eine Ein-
heitsseifenkarte ausgegeben, die 350 Einheiten uinfasst.

Die Einheitsseifenkarte enthält keine Spezialcoupons, die zum Bezug
vou Rasier- oder Haarwaschmitteln berechtigen. Diese Produkte sind gegen
Einheiten der Seifenkärte zu beziehen.

Art. 2. Zuteilungen an Betriebe. Für die Monate Jauuar, Februar und
März 1946 können den folgenden kollektiven Haushaltungen, Verwaltungen,

Aerzten, gewerblichen und industriellen Betrieben usw. unter
Berücksichtigung ihres Bedarfes höchstens nachstehend genannte Rationen,
ausgedrückt in Prozenten des durchschnittlichen Monatsbezuges im Stichjahr.

pro Monat zugeteilt werden:

a) Kollektive Haushaltungen:
1. Hotels

Saisonbedingte Mehrzuteilungen und Vorbezüge sind auf
die späteren Monatsquoten zu verrechnen.

2. Restaurants
3. Pensionen nnd ähnliche Betriebe, Institute sowie Anstalten

Für das Waschen der Bett-, Tisch- und Leibwäsche baben
diese Betriebe einen Teil der Seifenkarten der Gäste bzw.
der Insassen zu verlangen. Die Kantone, können
diesbezügliche Ansätze bestimmen.

4. Tca-rooms, Erfrischungsräume, Bars und ühnllchc Betriebe
5. Spitäler

In Spezialfällen können mit Zustimmung der Sektion
100% zugeteilt werden.

6. Luagensanalorlen und Tnberkuloschellslüllen

•7. Kluderhclme

/o

60

50

50

50

Sliehjahr
1940

1940

1940

1940

S. Heilbäder und Budeauslaltcn unter ärztlicher Leitung

b) Verwaltungen:
9. Verwolluugen, Geschäftshäuser. Büros, Sehulen usw.

c) Aerzle usw.:
10. Aerzle, Zahnärzte, nebammeu

d) Geucrlillehe und Industrielle Betriebe:
11. Gewerbliche und industrielle Betriebe, für sämtliche

Reinigungszwecke
(Zuteilungen von Seifenprodukten, die als Rohstoff oder
Hilfsmittel im Fabrikationsprozcss verwendet werden,
erfolgen ausschliesslich durch die Sektion).

12. Ausgesprochene Nohrungsmlllelbclrlebe, wie Milchläden,
Metzgereien und Bäckereien (inklusive Konditorelen)

13. Ladengeschäfte, für Reinigungszwecke
14. Mnler und Gipser, für die Ausübung der beruflichen Tätig¬

keit und für Reinigungszwecke, insgesamt
15. Gen ähnliche Badeanstalten (Hallen- und Wannenbäder)
16. Pödlcure- und Manleure-Inslllule, pro ständig im Betrieb

für den Service beschäftlgto Person (Lehrkräfte
ausgeschlossen)

17. Colffeure:
a) pro ständig Im Betrieb für den Service beschäftigte

Person (Lehrkräfte ausgeschlossen)
b) pro Lehrkraft, die ständig im Service beschäftigt ist
c) für Angestellte, die sich nur mit Pädicure und Manicure

befassen
Für Gclegenheltsbetrlebc sind die Zuteilungen auf Grund
der Arbeitstage bzw. der Arbeitsstunden vorzunehmen.
Zusätzliche Zuteilungen für Wäsche- und Reinigungszwecke

sind nicht statthaft.

80 des nachgewiesenen
Bedarfes,

Vergleichsjahr 1940
SO des nachgewiesenen

Bedarfes,
Vcrgleichsjahr 1910

80 des jeweiligen nach¬
gewiesenen Bedarfes

Sliehjahr
193870

50

SO

50

70
50

50
50

1938

des nachgewiesenen
Bedarfes
Sliehjahr

193S

193S
193S

193S
193S

pro Monat 250 Einheilen

pro Monal 500 Einheilen
pro Monat 200 Einheilen

pro Monat 100 Einheilen

%
70

Stiebjahr
1938

10%, Stichjahr 1938.

18. Apotheken, für Reinigungszwecke
19. Wäschereien:

a) Normale Zuteilung
Vorräte, die einen Monatsbedarf nicht übersteigen, sind nicht anzurechnen. Für
den weiteren Bedarf 1st die Wäscherei berechtigt, höchstens 10 Einheilen pro
Kilogramm Trockengewicht der Wäsche zn verlangen.

b) Zusätzliche Zuteilungen. Hotels, Restaurants unci andere Betriebe, die ihre Wäsche
schon Im Stiebjahr ausgegeben haben, erhalten auf Grund ihrer Zuteilung
als Grossbezüger keine Einheiten für Waschzwecke und sind somit nicht in der
Lage, solche an die Wäscherelen abzugeben. In solchen Fällen sind die betreffenden

Grossbezüger berechtigt, die entsprechenden Etnhcitenzuteilungeu (höchstens

10 Einheiten pro Kilogramm Trockengewicht der Wäscbe) bei den kantonalen

Kriegswirtschaftsämtern bzw. bei den Gemeindcsteilcn anzufordern, wöbet
die Angaben des Gcsuehslellers mil Fakturen der Wäscherei, aus denen das Gewicht
der Wäsche hervorgehl, zu belegen sind. Es steht den Kantonen frei, die Abgabe
dieser Coupons nicht an die einzelnen Kunden der Wäscherelen, sondern monatlich
an die Wäschereien selbst vorzunehmen.

c) Auflräge der Schweizerischen Bundesbahnen an Wäschereien. Für die Erledigung
von Aufträgen der Schweizerischen Bundesbahnen durch Wäschereien dürfen von

* den Kantonen keine zusätzlichen Zuteilungen gewährt werden. Diesbezügliche
Gesuche sind an die Sektion zu richten.

d) Mllllärauflrägc an Wüseherelen. Für Militäraufträge erfolgen die Zuteilungen durch
die Kriegsmaterialverwaltung, Abrcchnungs- und Rntionierungsstelle. Bern.
Zuteilungen durch die Kantone dürfen zu diesem Zwecke nlebl vorgenommen
werden.

e) Einquartierung von MUUärpcrsoncn und Internierten:
20. Einquartierungen von MUltärpersonen. Für militärische Einquartierungen in Hotels,

Pensionen oder bei Privaten hat der Quartiermeistcr oder Furier der betreffenden
Truppe clno Bescheinigung über die Anzahl Logiernächte, getrennt nach Unterkunft
in Betten und Kantonnemcnten, auszustellen. Die Quartiergebcr sind berechtigt,
unter Vorweisung der militärischen Bestätigung bei den Kantonen eine zusätzliche
Zuteilung anzufordern. Es dürfen höchstens die folgenden Zuteilungen vorgenommen
werden:
pro Loqlernacht, Unterkunft in Betten, höchstens 5 Einheiten
pro 100 Loglcrnächte, Unterkunft Iii Kantonnemcnten (Stroh),

höchstens 50 Einheiten
Bei längeren Truppcneinquartlcrungen sind die Kantone bzw. Gemelndestcllen
berechtigt, die Zuteilungen entsprechend zu reduzieren.

21. Einquartierungen von Internierten. Für die Einquartierungen von Internierten
(Unterkunft in Betten) gelten diei gleichen Bestimmungen wie für militärische
Einquartierungen.
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Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisung tritt am 1. Januar 1946 in Kraft.
Mit dem Inkrafttreten dieser Weisung wird die Weisung der Sektion

für Chemie und Pharmazcutika vom 12. September 1945 betreffend die
Rationierung von Seifen und Waschmitteln aller Art für die Monate Oktober,
November und Dezember 1945 aufgehoben.

Instructions
de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de I'Office de
guerre pour l'industrie et le travail concemant le rationnement des savons
et produits de tous genres pour lessive pendant Ies mots de janvier, fgvrier

et mars 1946

(Du 19 decembre 1945)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de I'Office de
guerre pour l'industrie et le travail (dänommäe ciaprfes «section»), vu
l'ordoimance n° 5 S de I'Office de guerre pour l'industrie et le travail, du
30 däcembre 1941, concemant la production, le rationnement et l'emploi
des savons et produits ä lessive, arrßte:

Article premier. Carte uniforme de savons. Pour la päriode de rationnement

janvier, fävrier et mars 1946, il sera distribuö une carte uniforme
de savons pour homines, fenimes, enfants et pour les attributions supplö-
mentaires. Cette carte de savons comprendra 350 unit6s.

Cette carte uniforme de savons ne contient pas de coupons späciaux
pour les savons ou crimes ä raser ni pour les shampoings. Ces produits
pourront 6tre acquis contre le nombre correspondant d'unitäs de la carte
de savons.

Art. 2. Attribution aux entreprises et Etablissements. n est attribuä, pour
chacun des mois de janvier, fävrier et mars 1946, aux manages collectifs,
aus administrations, aux mädecins ainsi qu'aux entreprises artisanales et
industrielles, etc., des rations maxima däterminäes ci-aprßs en pourcentage
des achats mensuels moyens de l'annäe de base et pour autant qu'elles
räpondent ä un besoin:

a)'.M6naycs collectifs:
1. Rötels

Les attributions supplömentaires faites pour couvrir les besoins
saisonniers doivent Etre deduites des attributions des mois suivants.

2. Restouronts
3. Pensions ct entreprises slmilaires, Instituts et autres Etablissements

Ces entreprises doivent exiger de leurs hötes des coupons de leur
carte de savon pour le blancliissagc du linge de corps, de table et
de lit. La determination des normes ä suivre reste de la competence
des cantons.

4. Tea-rooms, erEmcrics, bars et entreprises onalogues
5. Höpitoux

Dans des cas exceptionnels, on pourra accordcr des attributions
de 100%, mais seulement sur autorisation speciale de la section.

6. Etablissements solgnant des tnbercnleux

% annEe de base

60 1940

50

50

50

1940

1940

1940

7. Homes d'enfants

80% des besoins
düment prouvEs.
A comparer avec
la consommatlon
de 1940.
80 % des besoins
düment prouvEs.
A comparer avec
la consommatlon
de 1940.

80% des besoins
düment prouvEs.'

% annEc dc base

70 1938

50 1938

80% des besoins
düment prouvEs.

% annEe de base

50 1938

70

50

50

50

1938
1938

1938

1938

8. Etablissements de bolns et de enre sons direction mEdieale

b) Administrations:
9. Administrations, malsons de eommeree, bureaux, Eeolcs, etc.

c) MEdeelns, etc.:
10. MEdeelns, dentlstes et soges-femmes

d) Entreprises artlsonalcs et industrielles:
11. Entreprises artisanales et industrielles, pour tous nettoyages

(Les attributions de produits savonnenx utillsEs comme matlEres
premiEres ou comme matiEres auxiliaires dans le processus de
fabrication sont du ressort exciusif de la section).

12. Commerces de dcnrEes allmentaires blen caractErisEs, tels que
laitcries, boucheries, bonlangeries (y compris les conflseries)

13. Mayaslns, pour tous nettoyages
14. Pidtriers et pelntres, pour les produits savonneux utilisEs dans

l'excrcice de la profession ainsi que pour ceux destlnEs ä des
nettoyages, au total

15. Etablissements de bains ordlnuires (piscines couvertes' et instal¬
lations & baignoires)

16. Instituts de pEdicure et de manlcnre, par personne travailiant A

demeure dans l'entreprise (d l'exception des apprentis)
17. Coiffeurs:

a) par personnc travailiant d demeure dans l'entreprise (d l'excep¬
tion des apprentis)

b) par apprenti occnpE rEguliErement au service de Ja clientEle
c) pEdicures et manicures
Les attributions aux coiffeurs ne consacrant pas tout leur temps
d leur profession seront proportionnEes an nombre de jours ou
d'heures de travail.
Aucune attribution supplEmentaire ne sera accordEe pour les
nettoyages des locaux et du linge.

18. Pharmoeles, pour les nettoyages

19. Blanchlsseries:

a) Attribution normale 10%, annEe de base 1938
Les rEserves qui ne dEpassent pas les besoins d'un mois ne doivent pas Etre dEdultes.
Pour couvrir le reste de leurs besoins, les blanchisseries sont autorisEes d demander
d leur clientEle au moxlmum 10 unltEs par ldio de linge sec.

b) Attributions snpplEmentolres. Les hötels, restaurants et autres entreprises qui
donnaient dEja pendant 1'annEe de base leur lingo d lavcr d une blanchisscrio ne
refoivent ancun coupon de grandes rations pour le lavage de leur linge. lis n'ont
done pas la possibilitE de remcttre des unitEs aux blanchisseries. Dans de tels cas,
ils peuvent demander les coupons qui leur sont nEcessaires (10 unitEs au maximum
par kilo de linge sec) aux offices cantonaux ou aux offices communaux de l'Economie
de guerre. La remise de'ees coupons ne peut eependant se faire que sur demondc
spEcialc. Le reqnernnt presfejitera les facturcs de la blanchlsscrle, qnl lndlqneront
le poids du linge. Les cantons sont librcs de remcttre ces coupons indivlducllement
aux clients des blanchisseries ou d la fin dc chaque mois aux blanchisseries ellcs-
mEmes.

c) Linge des Chemlns de fer fEdEroux lovE par les blanchisseries. Les cantons ne sont
pas autorisEs d accorder des attributions supplEmentaires aux blanchisseries qui
exEcutent des commandes des Chcmins de fer fEdEraux. Les demandes doivent,
dans ces cas, Etre transmiscs d la section.

250 unitEs par mois

500 nnitEs pormols
200 unitEs pormols
100 unitEs pormols

% annEe de bose

70 1938

d) Commondcs militaires aux blonclilsserics. Les attributions pour les commandes
militaires sont du ressort de l'Intendance du matEricl de guerre, Bureau des dE-
comptes et des rotionnements, Berne. Les cantons et les communes ne feront, dans
dc tels cas, aucune attribution..

c) Logcmcnts de la iroupe et des lntcruEs:

20. LuycmcnLs de In troupe. Lorsquc des hotels, des pensions ou des particulicrs logent de la
troupe, Ic quarticr-maitre ou lcfourricr de 1'unitE dElivrera unc attestation lndiquant
le nombre des nuitEes, en spEcifiant si in troupe a occupE des lits ou a logE dans des
cantonncmcnts. Sur prEsentation de ces attestations, les cantons accorderont une
attribution supplcmentairc dc savons et produits ä lessive.

Ces attributions sc feront comme suit:
par nuitEc, logement dans un lit
pur 100 nuitEes, logement dans un cantonncment (sur la paillc)

moxlmum 5 unitEs
muximum 00 unitEs

Lorsque la troupe fait un long sEjour au mfiine endroit, les cantons ou les offices
communaux sont autorisEs A rEduirc fes attributions.

21. Logcincnts d'intcrnEs. Pour les logcmcnts d'internEs (logement dans des lits), les
mEmes prescriptions sont applicables que pour les logcmcnts militaires.

Art. 3. Entree en vlgueur. Les prescntes instructions entrent en vigueur
le 1er janvier 1946.

Sont abrogees, dßs l'enträe en vigueur des präsentes instructions, les
instructions dc la Section des produits chimiques et pharmaceutiques du
12 septembre 1945, concemant le rationnement des savons ct produits de tous
genres pour lessive pendant les mois d'octobre, novembre et däcembre 1945.

Istruzionl
della Sezione del prodotti chimlci e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per
1'industria ed il Iavoro concernenti il razionamento del saponi e delle liscivle

di ogni genere durante 1 mesi di gennaio, febbraio e marzo 1946

(Del 19 dicembre 1945)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra
per 1'industria ed il Iavoro (chiamata qui appresso «sezione»), vista l'ordi-
nanza N. 5S dell'Ufficio di guerra per 1'industria ed il Iavoro, del 30 dicembre

1941, concernente la produzione, il razionamento e l'uso dei' saponi e
delle liscivie, emana le seguenti i s t r u z i o n i:

Art. 1. Tessera uniforme del sapone. Per il periodo di razionamento
gennaio, febbraio e marzo* 1946 sarä distribuita una tessera del sapone
uniforme per uomini, donne, bambini e per le assegnazioni supplementary
Questa tessera comprendera 350 unitä.

Essa non contiene cedole speciali per saponi o creme da barba, ne per
8hampoing. Questi prodotti potranno essere acquistati verso consegna di
un numero corrispondente di unitä della tessera del sapone.

Art. 2. Assegnazioni alle aziende e stabilimenti. Per ognuno dei mesi di
gennaio, febbraio e marzo 1946 saranno assegnate alle economie domestiche
collettive, alle amministrazioni, ai medici, nonche alle aziende artigianali ed
industrial!, ecc., le seguenti razioni massime espresse in per cento degli
acquisti medi mensili effettuati nell'anno di base e sempre che rispondano
ad un effettivo fabbisogno.

a) Economie domestiche collettive:
1. Alberglil

Le assegnazioni supplementär! fatte per coprire i blsogni
stagionali saranno compntate solle aliquote del mesi seguenti.

2. Rlstoranti
3. Pension! ed aziende aneloglie, istituti ed altri stabilimenti slmllarl

Queste aziende dovranno esigerc, pet; II bncato della bianchcria
da letto, da tavola e personale, una parte della tessera personale
del sapone del loro ospltl e dozzlnantl. Spetta al cantonl deter-
minare le norme da seguire.

4. Sole da tE, bor ed oziende onaloqhe
5. Stabilimenti ospedallerl

In casi eccezionali potranno essere accordate delle assegnazioni
del 100%, perö soltanto dietro autorizzazione speciale della
sezione.

6. Sanatori per tubcrculosl

7. Aslll Infant!11

8. Stoblllmenti bulneorl e dl euro sotto vlgilanza medlca

b) Amministrazioni:
9. Amministrazioni, ditto eommereioli, ufflcJ, seuole, eee.

c) Medici, eec.:
10. Mcdlel, dentlstl, ievatrfci

d) Aziende artigianali ed Industriall:
11. Aziende artlglanoli ed industriall, per. lavori dl pullzia di ogni

genere
(Le assegnazioni dl prodotti dl sapone utlllzzati come materic
prime o ausillarle nel processo dl fabbrlcazione sono escluslva-
mente dl competenza della sezione.)

12. Ncgozl dl derrate alimentär! proprlamcnte detU, come latterie,
macellerie, panetterie (comprese le pasticccrie)

13. Negozi, per lavori dl pulizia
14. Plttori e gessatori, In totale

Per i prodotti necessari all'eserclzlo del mesticre, come pure
per 1 lovori di pullzia.

15. Stabilimenti bolnearl comnnl (piscine coperte e vascbe da bagno)
16. Istituti dl pedlcura e manlcnra. Per ogni persona adlblta costante-

mente al servizio della cllentela (eccettuati gll apprendisti)
17. Parrueehlerl:

a) per ogni persona adibita costontemente al servizio della
clientela (eccettuati gli apprendisti)

b) per ogni apprendista adibito costantcmcntc al servizio della
clientela

c) per ogni lmplegato adibito esclusivamcnte al servizio dl
pedlcura e manlcura

In quanto alle aziende con attiyltA intermittcnte, le razioni
saranno assegnate in base al numero dei giornl o delle ore di
Iavoro.
Non potranno essere assegnate razioni snpplcmcntari per la
pulizia del local! e per 11 bucato.

18. Farmncle, per lavori dl pulizia

% anno dl base

60 1940

50 1940

50 1940

50 1910

80 del fabbisogno
comprovato.
Anno di con-
fronto 1940.

80 del fabbisogno
comprovato.
Anno di con-
fronto 1940.

80 del fobbisogno
debitamcnte
comprovato.

anno dl bose
70 1938

50 1938

80 del fobbisogno
comprovato.

anno dl base

50 1938

70 1938
5« 1938

50 1938 '

50 1938

200 unitä al niese

000 unltA al mese

200 unitA ai mese

100 unltil al mese

% anno dl base
70 1938
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19. Ltoandcrle:
a) Assegnazlonc normale 10%, anno dl base 1938

Le scorte che non superano ii fabbisogno dl un mese non devono essere dedotte.
Per le quantity supplementari dl cui avranno bisogno, ie lavanderie potranno
esigcre dai loro client! 10 unllä al masslmo perognl ehllogramma dl biancherla ascinlta.

b) Assegnazionl supplcmenlarl. Gli albcrghl, 1 ristorantl e le altre azlende e stabill-
mentl che davano giä nell'anno dl base la loro biancherla ad una lavanderia per
11 bucato non dispongono nolle loro ccdoie per grand! razlonl dl alcuna unitä per
11 bucato c non sono qulndl in grado dl consegnarle alle lavanderie. Dl conscgucnza,
essi potranno tarsi conscgnarc lo unitä ncccssarie (10 unitä al massimo per ognl
chilogramma dl blanclicria asciutta) dagli ufflci cantonali o comunali dell'economia
di guerra. Essi riceveranno perö queste unitä soltanto su richiesta speciale esn prc-
sentuzionc dclle fatlure delle iavunderle, dalle qnall risulll 11 peso della biancherla.
£ lasciata al cantoni la facoltä di consegnare, ognl mese, queste cedole alle
lavanderie Stesse, o individualmentc ai loro clienti.

c) lliunelicrlu dclle Slradc ferrule federall. I cantoni 11011 sono autorizzati ad accordare
asscqnazioni supplementari alle lavanderie che cscguiscono ordinazioni dclle Strade
ferrate federali. Le doinaudc del generc devono essere indirlzzate alia sczione.

d) .'.rdiuuzlonl inllllurl. Per le ordinazioni militari, le assegnazionl sono fatte dal-
rinlendcnza del materialc dl guerra, Ufficio conteggi e razlonamcntl, Bcnia.
Noil potranno essere fatte a talc scopo delle assegnazionl da parte del cantoni e
dci comuni.

c) Acquurtlerumrnll dl lruppe o dl Internal!:
20. Aci|unrllerumenli dl lruppe. In caso dl acquartleramcnto di truppe in alberghi, pen-

sioni o presso privati, il quarticrmastro o il furiere delt'unitä dovrä rilasciare una
dicliiarazione attcstante 11 numero del pernottamcnti, scparatamcnti per letti e per
accantonamcnti. Chi foruiscc l'alloggio avrä il diritto di farsi assegnarc dal cantone,
verso prcscntazione dclla prccitata dicliiarazione, una razlone supplementäre.

Quest'ultlma poträ eomportarc:
per un prrnnlluiiiciilo, in lctto al masslmo 5 unllä
per 100 prruolliiincnll, in accantonamcnti (paglia) nl masslmo 50 unitä
Per ncquarticramcnti prolungati di truppe. i cantoni o gli uffiei comunali sono
autorizzali a ridurre corrispondcntemcnte le assegnazionl.

21. Aeipinrllcrameiill dl Internall. Per gli acquarticramcnti di intcmati (pcrnottamcnto
in lettij valgono le stcsse prescrizioni come per gli acquarticramcnti di truppe.

Art. 3. Entrata in vigore. Le presenti istruzioni entrano in vigore il
1° gennaio 1946.

Coll'entratA in vigore delle presenti istruzioni sono abrogate le istru-
zioni della Sezione dei prodotti ciiimici e farmaceutici del 12 settembre 1945
coneenienti il razionamento dei saponi e delle liseivie di ogni genere durante
i mesi di ottobre, novembre e dicembre 1945.

Ordinanza N. 17 El

dell'Ufficio dl guerra per l'lndustria ed 11 lavoro concernente i'uso
deli'energla eiettrlca

(Llmltazlone deil'llluminazione pubbllca e delle vetrine, della pubblicltä
lumlnosa, del rlscaldamento dl locall e della preparazlone dl acqua calda)

(Del 13 dicembre 1945)

L'Ufficio di guerra per l'induslria ed il lavoro, vista l'ordinanza N. 20
del Dipartimenlo federale dell'economia pubblica, del 23 settembre 1942,
che liinila I'uso dei carburanti e combustibili, liquid! e solidi, nonclie del
gaz e dell'energia elettriea (uso dcll'energia elettrica), ortlina:

I. Illumlnazione pubbllca e delle vetrine, pubblicltä ed insegne luminose

Art. 1. Illumlnazione pubbllca. L'illuminazionc pubblica sarä ridotta
conformemente alle istruzioni della Sezione dell'elettricitä .dell'Ufficio
di guerra per l'industria ed il lavoro (chiamata qui di seguito «sezione»).

Art. 2. Illumlnazione delle vetrine, pubblicltä ed Insegne luminose.
L'illuminazione delle vetrine, la pubhlicitä ed insegne luminose saranno
interrotte alle ore 19.00 al pin tardi e non potranno essere riprese che sul-
l'imbrunire del giorno seguente.

Quando la luce naturale non e sufficiente, l azienda fornitrice puö
autorizzare, secondo 1c istruzioni della sezione, l'illuminazione delle vetrine
durante il giorno.

Le vetrine luminose dei einematografi e teatri possono rimancre inserite
fino ad un quarto d'ora dopo l'inizio dell'ultima rappresentazione.

Le piccole insegne luminose che servono ad indicare l'accesso ai locali
aperti al pubblico non sono soggette ad alcuna limitazionc temporale.

II. Rlscaldamento elettrlco dl locali
Art. 3. Divleto di usare energla elettrka per 11 rlscaldamento dl locali.

L'uso di energia elettrica per il rlscaldamento di locali e vietato.
Sono riservate le disiiosizioni dell'articolo 4 della presente ordinanza

come pure le istruzioni speciali della sczione concernente le pompe termiche.
Art. 4. Deroghe. Le aziende elettriche la cui zona dl distribuzionc e

situata a oltrc 1500 m di altitudine possono permettcrc, con il consenso c
sccondo le istruzioni della sezione, c semprecchö il loro stato d'approv-
vigionaniento lo pcrmetta, il riscaldamcnto di locali in misura limitata.
L'azicnda fornitrice dell'energia comuniclierä ai consnmatori il consumo
di energia ammissibile per il riscaldamcnto.

Le aziende elettriche possono inoltre accordare delle deroghe al divieto
di riscaldamcnto elettrico di locali:

a) in caso di malattie gravi;
b) per le economic domestiche con bambini in etä inferiore ai 2 anni o

pcrsone di oltre 65 anni, come pure per i gabinetti di consultazione e

di cura dei medici e dei dentisti, in quauto non vi siano installate
delle stufe a combustione;

c) quando mancano altre installazioni all'infuori di quelle elettriche.
Le domande vnnno presentate, indicando la potenzialitä (watt) della

stufa elettrica, per iscritto all'azienda fornitrice dell'energia e devono essere
accompagnate, nei casi specificati alia lettera a, da un certificato medico.
L'azienda fornitrice ficsa a'lora, secondo le istruzioni della sezione, il
consumo massimo mensile ammissibile per il rlscaldamento di locali.

I permessi per il rlscaldamento di locali accordäti dalle aziende
elettriche prima dcll'entrata in vigore dclla presente ordinanza sono nulli.

III. Preparazlone d'acqua caida

Art. 5. Economle domestiche.

a) Implantl dl una capacltä non superiore a 300 it: II consumo d'acqua
calda per il bagno e la teletta 6 antorizzato soltanto il sabato e la
domenica. Gli utenti ehe dispongono di parecchi impianti per la
preparazione d'acqua calda possono, dalla domenica alle ore 21.00

fino al venerdl alle ore 21.00, lasciare inserito soltanto l'impianto piü
piccolo.

Le limitazioni summenzionate non sono applicabili al consumo
di acqua calda destinata alia cura dei bambini di etä inferiore ai 2 anni.
A domanda scritta, le aziende elettriche possono autorizzare delle

deroghe per bagni prescritti da un medico; la domanda dovrä essere

accompagnata da un certificato medico.
b) Impianti dl una capacity superiore a 300 It, ma la cui potenzialitä in-

stallata non sorpassa 250 kW: II consumo mensile di energia elettrica
dev'essere ridottoal50% del consumo medio mensile constatato durante
il semestre invernale 1944/45. Per gli impianti centrali di distribuzionc
d'acqua calda degli immobili locativi, il gerente dell'immobile risponde
dell'economia che dev'essere fatta e prende le misure appropriate, alle
quail 1 consumatori di acqua calda sono tenuti a conformarsi.
Per gli impianti di distribuzionc d'acqua calda di una potenzialitä

installata superiore a 250 kW fanno stato le istruzione della sezione sulla
fornitura di energia per le caldaie elettriche. In quanto a£li impianti di
distribuzione d'acqua ealda di una potenzialitä installata fino e compreso
250 kW ehe possono essere alimentati anche con carburanti solidi o liquid!
restano riservate eventuali istruzioni speciali dclla sezione.

Art. 6. Economle domestiche collettive (stablllmentl ospedalieri, alberghi,
ristorantl, pension!, ecc.), ammlnlstrazloni, ufflci, negozi.

a) Utenti 11 cui consumo mensile anteriore d'energia elettrica per la pre¬
parazlone d'äcqua calda non ha mal sorpassato 1 500 kWh: II consumo
d'acqua calda per il bagno e la teletta e permesso soltanto nei giorni
di sabato e domenica. Gli utenti che dispongono di parecchi impianti
per la preparazione d'acqua calda possono, dalla domenica alle ore
21.00 al venerdl alle ore 21.00, lasciare inserito soltanto l'impianto
piü piccolo.

b) Utenti il cui consumo mensile anteriore di energia elettrica per la
preparazlone d'acqua calda & superiore a 500 kWh ed i cui Impianti
hanno una potenzialitä installata fino a 250 kW: II consumo mensile
di energia elettrica dovrä essere ridotto in modo che non sorpassi il
70% del consumo medio mensile durante il semestre invernale 1944'45.

c) Impianti di distribuzione d'acqua calda dl una potenzialitä Installata
fino e compreso 250 kW, che possono essere alimentati anche con
combustibili solidi o llquldl; II consumo di energia elettrica per questi
impianti ö vietato. Al posto dell'energia, essi riceveranno un'assegna-
zione di combustibili.
Per gli impianti di distribuzione d'acqua calda di una potenzialitä

installata superiore a 250 kW fanno stato le istruzioni della sezione sulla
fornitura di energia per le caldaie elettriche.

Art. 7. Deroghe. Ove circostanze speciali lo giustifichino, la sezione
puö consentire delle deroghe alle disposizioni degli articoli 5 e 6. Le domande
vanno presentate per iscritto ed in doppio esemplare all'officina elettrica,
la quale le trasmettcrä col suo preawiso alia sezione.

IV. Disposizioni general)
Art. 8. Le aziende fornitrici sono tenute a controllare l'osservanza

da parte dei consumatori delle disposizioni, conformemente alle istruzioni
della sezione.

I consumatori sono tenuti, a domanda dell'azienda ed alle date da
essa fissate, a rilevare le cifre dei contatori. Le cifre rilevate devono essere
iscritte in una tabella speciale di controllo fornita dall'azienda elettrica;
questa tabella deve essere tenuta in ogni tempo a disposizione degli agenti
di controllo dell'azienda.

La sezione ö autorizzata, qualora sia necessario per conseguire il voluto
risparmio di energia, a fissare un consumo massimo anche in altri casi non
menzionati nella presente ordinanza.

V. Sanzionl
Art. 9. Provvedlmentt amminlstratlvl. Le aziende fornitrici dovranno

prendere, conformemente alle istruzioni della sezione, i seguenti provvedimenti
verso i consumatori che contravvenissero alle disposizioni della presente
ordinanza:

a) nei casi d'infrazione all'artlcolo 2; escludere temporaneamente dalla
fornitura di energia elettrica l'apparecchio utilizzato in modo indebito;

b) nei casi d'infrazione agli articoli 3, 5 e 6: piombare temporaneamente
l'apparecchio indebitamente utilizzato, al bisogno sequestrare
temporaneamente l'apparecchio, se si tratta di stufe elettriche; sospendere
inoltre, nei casi gravi, qualsiasi fornitura di corrente per qualche tempo;

in caso di sorpasso del consumo ammissibile: dedurre dal consumo
ammissibile la quantitä di sorpasso e, se il consumo ammissibile cosl
ridotto ö sorpassato, sospendere la fornitura di corrente fino a com-
pensare la quantitä consumata in modo illecito.
In caso d'infrazione alle prescrizioni da parte di un consumatore a

tantum (a forfait), l'officina elettrica poträ installare nn contatore a spese
del consumatore.

Art. 10. Sanzionl penall. Indipendentemente dalle sanzioni previste
nell'articolo 9, le infrazioni commesse da consumatori o da aziende elettriche
alia presente ordinanza, alle prescrizioni esecutive cd alle singolc decisioni
emanate in virtu di essa, saranno punite conformemente al decreto del
Consiglio federale del 17 ottobre 1944 concernente il diritto e la procedura
penale in materia di economia di guerra.

VI. Entrata In vigore ed esecuzlone

Art. 11. La presente ordinanza entra in vigore il 3 gennaio 1946.
A contare dalla stessa data ö abrogata l'ordinanza N. 16 El dell'Ufficio

di guerra per l'industria ed il lavoro, del 30 ottobre 1945, concernente l'uso
dell'energia elettrica (limitazione dell'illuminazione pubbleca e delle vetrine,
della pubblicitä luminosa, del rlscaldamento di locali e della preparazione
di acqua calda).

I fatti verificatisi durante la validitä dell'ortlinanza abrogata saranno
ancora gindicati conformemente alle sue disposizioni.

La sezione ö incaricata deU'esecuziorre della presente ordinanza cd
emanerä le prescrizioni necessarie.

Berna, 13 dicembre 1945.

Ufficio di guerra per l'industria ed II lavoro:
E. Speiser.
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Ordinanza N. 18 Ei

deii'Ufficio di guerra per l'industria ed ii lavoro concernente i'uso dell'energia
eiettrica

(Limltazione per aziende industriali ed artigianali)
(Del 13 dicembre 1945)

l.'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro, vista l'ordinanza N.20
del Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 23 settembre 1942,
che limita l'uso dei carburanti e combustibili, liquidi c solidi, nonchä del
gaz e dell'energia elcttrica (uso dell'energia elettriea), ordina:

Art. 1. Generalitä. Oltre alle disposizioni dell'ordinanza N. 17 El su
l'illuminazione delle vetrine, la pubblicitä luminosa e il riscaldamento di
locali, le seguenti disposizioni sono applicabili alle aziende industriali ed
artigianali.

Art. 2. Consumo ammisslbije. II consumo ammissibile delle aziende
industriali ed artigianali, per il periodo di 30 giorni, e il seguente:

a) per le aziende con un consumo superiore a 20 kWh per operaio e giorno
e con un consumo totale mensile superiore a 15 000 kWh: 80% del
consumo di base;

b) per le altre aziende, 90% del consumo di base.

Esercizi sottoposti alle limitazioni secondo la lettera a ne saranno
informati dal fornitore.

Art. 3. Consumo di base.

a) Aziende non vincolate da un contratto che conferisce al fornitore di
energia il diritto di ridurre il consumo di corrente: E considerato come
consumo di base il consumo (non comprese le caldaie elettriche di
una potenzialitä installata di 20 kW e oltre), computato dal fornitore
d'energia durante i mesi di settembre ed ottobre 1945, riportato ad
un periodo di 30 giorni.

Laddove il computo vien fatto trimestralmente, e considerato come
consumo di base il eonsumo del 3° trimestre 1945 (non comprese le
caldaie elettriehe di una potenzialitä installata di 20 kW e piü), riportato

ad un periodo di 30 giorni.
b) Aziende vincolate da un contratto che conferisce al fornitore di energia

ii diritto dl ridurre ii consumo di corrente: E considerata coine
consumo di base la quantitä minima di cui dispone ancora l'azienda per
i mesi di gennaio e febbraio 1946, dopo che il fornitore di energia si
6 pienamente valso del suo diritto di riduzione, essendo questa quantitä

riportata ad un periodo di 30 giorni.
Art. 4. Calcolo dei consumo dl base e del consumo ammissibile. Le

aziende devono calcolare esse stesse il loro consumo di base ed il loro eonsumo
ammissibile. In caso di dubbio circa l'ammontare del consumo di base,

oppure se le indieazioni necessarie a tal uopo maneano, l'azienda e tenuta
a far fissare il suo eonsumo ammissibile dal fornitore di energia.

Art. 5. Aziende che coprono Ii loro fabblsogno di energia con produzione
propria e con acquisti. Le aziende che coprono parzialmente il loro fabbi-
sogno di energia con produzione propria sono parimente sottoposte alle
disposizioni degli artieoli da 1 a 4.

Se la loro propria produzione 6 inferiore al consumo ammissibile, esse

possono ritirare l'energia complementare dal loro fornitore. Se, viceversa,
la loro produzione e superiore al loro eonsumo ammissibile, esse sono tenute
a eonsegnare l'eecedenza prodotta al loro .fornitore, che deve accettarla.

Art. 6. Deroghe. Sono esentate dalle limitazioni di eui all'articolo 2 le
seguenti aziende:

i molini per cereali, in quanto lavorino per i bisogni deH'alimenlazione
umana;

le panetterie e pasticcerie ehe dispongono soltanto di un forno elettrico;
gli impianti frigoriferi per la conservazione delle derrate alimentari;
gli impianti per pompe per l'approwigionamento con acqua potabile e per

prosciugamenti;
i servizi ausiliari di aziende elettriche, di officine del gaz e di aziende per la

distribuzione dell'aequa potabile, d'impianti di riscaldamento a distanza
e di aziende di trasporto, ad eeeezione degli uffici e degli edifici ammi-
nistrativi;

le stazioni di caricamento di accumulators

A domanda debitamente motivata, la sezione e, col suo consenso, il
fornitore di energia possono consentire altre deroghe. Le domande vanno
presentate al fornitore di energia, il quale le trasmetterä col suo preavviso
alla sezione.

Art. 7. Aziende elettrochimlche ed eiettrometaiiurgiche, cartlere. Per
le aziende elettrochimiche ed eiettrometaiiurgiche, come pure le fabbriche
di carta, t riservato alla sezione di adottare prowedimenti piü estesi.

Art, 8. Caldaie elettriche. Per le caldaie elettriehe fanno stato le istru-
zioni speciali della sezione.

Art. 9. Utiiizzazione incompleta e sorpasso del consumo ammissibile.
L'azienda ehe non utilizza completamente il suo consumo ammissibile

poträ disporre del resto il mese seguente.
L'azienda che sorpassa il suo- consumo ammissibile dovrä economizzare

il mese seguente la quantitä sorpassata.
Se non v'ü alcuna garanzia che l'azienda possa compensare il sorpasso

con un minor consumo nel mese seguente, il fornitore di energia denunzierä
immediatamente l'azienda alla sezione. Lo stesso obbligo di denunzia vale
per le aziende che al momento dell'abrogazione delle limitazioni generali
per le aziende industriali ed artigianali non avessero ancora compensato
ja quantitä di sorpasso.

Art. 10. Controllo. Le aziende fornitrici sono tenute a controllare, con-
formemente alle istruzioni della sezione, l'osservanza delle prescrizioni.

Art. 11. Mlsure amminlstratlve. Indipendentemente dal perseguimento
penale, il contrawentore poträ essere oggetto di misure amministrative,
conformemente all'articolo 8, capoverso 2, dell'ordinanza N. 20 del Dipartimento.

federale della economia pubblica, del 23 settembre 1942, che limita
l'uso dei carburanti e dei combustibili liquidi e solidi, nonchä del gaz e
dell'energia eiettrica (uso dell'energia eiettrica).

Art. 12. Disposizioni penaii. Chiunque contravviene alla presente
ordinanza, alle prescrizioni esecutive ed alle singole deeisiojii emanate in
virtü di essa, sarä punito conformemente al deereto del Consiglio federale
del 17 ottobre 1944 eoneernente il diritto e la procedura penale in materia
di economia di guerra.

Art. 13. Entrata In vlgore ed eseeuzione. La presente ordinanza
entra in vigore il 3 gennaio 1946.

La sezione e incaricata della sua eseeuzione ed emanerä le prescrizioni
neeessarie.

Berna, 13 dicembre 1945.
Ufflclo di guerra per l'industria ed ii lavorot

E. Speiser.

APPEND ICE
Esempio relulho all'arllcolo Irlleru a:

Periodo preso pel computo di settembre:
3 settembre al 6 ottobre 33 Kiomi, eonsumo Ii 157 kWh
Periodo preso pel computo di oltobrc:
6 ottobre u! 5 novembre 30 giorni, eonsumo 5 750 kWli

Consuiiio di base

03 giorni, consumo 11 1)07 kWli
11 1)07 kWh y 30 giorni

03 giorni
5H70 kW Ii

Gesandtschaften nnd Konsulate

Ligations et consnlats — Legazioni e consoiati

Die schweizerische Konsularagcntur in Luxenihurg ist in ein Honorarkonsulat

umgewandelt und Herr Frederic Müller, von Emmishofen (Tliur-
gau), als Honorarkonsul, mit Amtsbefugnis über das Grossherzogtum
Luxemburg, gewählt worden.

Das schweizerische Konsulat in Lyon ist in ein Generalkonsulat
umgewandelt und Herr Henri Charles, von Oppens (Waadt), Generalkonsul,
Chef des Konsulardienstes und der Sektion für Personelles bei der Abteilung
für Auswärtiges in Bern, als Berufsgeneralkonsnl gewählt worden.

Als provisorischer Verweser des schweizerischen Konsulates in Nancy
ist Herr Emile Collet, von Suchy (Waadt), Vizckonsul, bezeichnet worden.

Laut einer Mitteilung der schweizerischen Gesandtschaft in Belgrad
hat die Regierung von Jugoslawien dem zum schweizerischen Berufskonsul
in Zagreb ernannten Herrn Albert Cuendet das Exequatur erteilt.

Infolge Errichtung eines Vizekonsulates in Florianopolis, dessen
Amtsbefugnis sich über den Staat Santa Catarina erstreckt, beschränkt sich der
Geschäftskrcis des schweizerischen Konsulates in Porto Alegre auf. den
Staat Rio Grande do Sul (Brasilien). Die brasilianische Regierung hat
Herrn Johann Haeberlin, von Oberaach und Hefenhofen (Thurgau),
Honorarkonsul in Porto Alegre, ein neues Exequatur erteilt.

Laut einer Mitteilung der Gesandtschaft der Vereinigten Staaten von
Amerika ist an Stelle des an einen andern Posten berufenen Herrn Sain
E.Wood, Qeneralkonsul, Herr Phil H. Hubbard, Konsul, als provisorischer
Verweser des Generalkonsulates dieses Landes in Zürieh, mit Amtsbefugnis
über die Kantone Zürich, Luzern, Uri, Sehwyz, Obwalden, Nidwaiden,
Glarus, Zug, Sehaffhausen, Appenzell-ARh. und -IRh., St.Gallen,
Graubünden, Aargau, Thurgau und Tessin, bezeichnet worden.

Laut einer Mitteilung der Gesandtschaft von Jugoslawien ist an Stelle
des an einen andern Posten berufenen Herrn Djordje DjuriCiö,
Berufsgeneralkonsul, Herr Mihailo Lompar, Vizekonsul, als provisorischer
Verweser des jugoslawischen Generalkonsulates in Zürich, mit Amtsbefugnis
über die Kantone Zürich, Luzern, L'ri, Sehwyz, Obwalden, Nidwaiden,
Glarus, Zug, Solothurn, Schaffhausen, Appenzell-ARh. und -IRh., St.Gallen,
Graubünden, Aargau und Thurgau bezeichnet worden. 299. 21. 12. 45.

L'agcnce consulaire suisse ä Luxembourg a öte transformee en un
consulat honoraire et M. Frederic Müller, d'Emmishofen (Thurgovie),
nomme consul honoraire, avec juridiction sur le Grand-Duch6 de
Luxembourg.

Le consulat de Suisse ä Lyon a 6te transform^ en un consulat gönöral
et M. Henri Charles, d'Oppens (Vaud), consul gdndral, chef du service
consulaire et de la section du personnel ä la Division des affaires £trangeres,
ä Berne, nommi eonsul genöral de carriere.

La geranee interimaire du consulat de Suisse ä Nancy a etd confine
ä M. Emile Collet, de Suehy (Vaud), viee-eonsul.

Suivant une communication de la legation de Suisse ä Belgrade, le
gouvernement yougoslave a accorde l'exequattir ä M. Albert Cuendet,
nommd consul de carriere de Suisse ä Zagreb.

Un vice-eonsulat ayant öt6 ouvert ä Florianopolis, avee juridiction
sur l'Etat de Santa Catarina, celle du eonsulat de Suisse ä Porto Alegre
ne s'etend plus qu'ä l'Etat de Rio Grande do Sul (Brdsil). Le gouvernement
bresilien a aeeordö un nouvel exequatur ä M. Johann Haeberlin, d'Oberaaeh
et Hefenhofen (Thurgovie), consul honoraire ä Porto Alegre.

Suivant une communication de la legation des Etats-Unis d'Amörique,
M. Phil-H. Hubbard, consul, a 6te designe en quality de gdrant intärimaire
du consulat g6n6ral de ce pays ä Zurich, avec juridiction sur les cantons de
Zurich, Lucerne, Uri, Sehwyz, Unterwald (le-Haut et le-Bas), Glaris, Zoug,
Schaffhouse, Appenzell (Rh. ext. et Rh. int.), St-Gall, Grisons, Argovie,
Thurgovie et Tessin,-en remplaeement de M. Sam-E.Wood, consul gän^ral,
appete ä d'autres fonetions.

Suivant une communication de la legation de Yougoslavie, M. Mihailo
Lompar, vice-consul, a 6t6 ddsignö en quality de g^rant interimaire du
consulat general de ce pays ä Zurich, avec juridiction sur les cantons de Zurieh,
Lucerne, Uri, Sehwyz, Unterwald (le-Haut et le-Bas), Glaris, Zoug, Soleure,
Schaffhouse, Appenzell (Rh. ext. et Rh. int.), St-Gall, Grisons, Argovie et
Thurgovie, en remplaeement de M. Djordje Djuricifi, consul g6n6ral de
carriire, appelö ä d'autres fonetions. 299. 2i. 12. 45.

i
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Verzeichnis der Handelsreisenden; Nachtrag

Zu dem Ende Mai 1945 herausgegebenen «Verzeichnis der
Handelsreisenden und Firmen, die vom 1. Oktober 1944 bis zum 31. März 1945
Taxkarten gelöst haben», ist soeben der Nachtrag erschienen. Er enthält die
Namen derjenigen Firmen und Reisenden, die in der Zeit von April.bis
September 1945 in den Besitz von Taxkarten gelangt sind oder bereits gelöste
Karten auf die Namen anderer Reisender haben umschreiben lassen. Das
mit einem alphabetischen Register versehene Heft von 153 Seiten kann
gegen Einzahlung von Fr. 1.50 auf Postscheckrechnung Nr. III 520, Eidg.
Kassen- und Rechnungswesen, Bern (unter Vermerk auf der Rückseite
des Einzahlungsscheines: Handelsabteilung, Konto Forderungen, 5.513.703.1)
bezogen werden.

Liste des voyagenrs de commerce; supplement

Vicnt de paraitre le supplement ä la «Liste des voyageurs de
commerce et des maisoii-) qui, du 1er octobre 1944 au 31 mars 1945, se sodt
pourvus de cartes de legitimation payantes». Ce supplement de 153 pages
contient les donnees relatives aux cartes ddlivrdes dans les mois d'avril
ä septembre 1945, ainsi qu'une table alphab6tique. On peut se le procurer
contre paiement d'un montant de fr. 1.50 au compte de cheques postaux
n°lll 520. Service federal de caisse et de comptabilitd, Berne (avec mention

au verso du bulletin de versement: Division du commerce, compte
d6bitcur 5.513.703.1).

Einnahmen der eldo. Zollverwaltung - Becettes de I'admlnlstratlon föderale des douanes

Die Zolleinnalimen betrugen — Les recettes des douanes se sont dlevdes:

im Mouat November 1945 — eu novembre 1945 Fr. 12 652 149.86
im Monat November 1944 — en novembre 1944 4 4SI 846 53

v ..in i'iim.-dimen im November 1945 — Augmentation en nov. 1945 Fr. 8 200 303 33

Vom 1. Januar bis Ende November — Du 1« janvler k fin novembre:
im Jahr 1945 - en 1945 Fr. 70 933 470.67
im Jahr 1944 — en 1944 78 539 050.07

Mindereinnahmen im Jan./Nov. 1945 —Diminution enjanv./nov.I945 Fr. 7 546 488.40

299. 21. 12. 45.

schweizerische Natloneihank - Banque nationale suisse
Ausweis vom IS. Dezember 1945 — Situation an IS dicernbre 1945

Teraaderuofao seil dam
letsUa Aosweli

ChangvmentM depuL$
la derni&re situation

Aktiven — Actü Fr. Fr.
Goldbestand — Bneaisse or 4 764 417 528.15 — 10 126 156.95
Devisen — Dlsponlbilitts fr l'etranger

decknngsläbige — pouvanl stroir de coimerture 138 155 883.13
andere — aulres 1 104 614.42 + 11 410 526.06

Inlandportefenllle — Porte/euilte e/lets sur la Suisse
Wechsel — B/iets de change 70251 620.78
Schatzanweisungen — Rescript ions 2 450 000.—' — 7 692 368.95

Wechsel der Darlehenskasse der Eidgenossenschalt
Bnets de la Caisse de 'preis de la Conjtdiralion 1 500 000.— -f- 100 000.—

Lombardvorscbüsse mit lOtägiger Kündigungsfrist
Aoanees sur nannssemenl dcnonfables ä 10 tours 23 727 428.59 — 1 770 050.07
andere Lombardv. — aulres aoanees sur nant. — —

Wertsehrlften — Hires 63 662 596.— —
Korrespond. im Inland — Corresp. en Suisse 1102( 196 66 + 2 875 498 18
Sonstige Aktiven — Aulres posies de Facli/ 17 878 1-10.11 + 927 435.19

Zusammen — Total 5 100 164 007.79

Passiven — Passlf Fr.Fr.
Eigene Gelder — Fonds propres 42 000 000.— —
Notenumlaul — Blltels en circulation 3 693 141905.— — 2 865 345.—
Tägl. fäll. "Verbindlichkeiten—Engagements ä ouc 1108 972 922 36 — 2 844 798.16
Sonstige Passiven — Aulres posies du passi/ 256 049 180.43 + 935 026.62

Zusammen — Total 5 100164 007.79

Diskontosatz
Taux d'escomple iy2%

seit 26. Nov. 1936 I Lombardzinsluss
dep. le 26 noo. 1936 | Taux pour aoanc. ay2%

seit 26. Nov. 1936
dep. le 26 noo. 1936

297 19. 12. 45.

Postscheckverkehr — Cheques postaux

Beitritte — Adhesions

Aarau: < Eusi Welt», Redaktion und Verlag, VI 826. — Siegrist, Rud., vorm.
A. Burth, Kühlanlagen, Kühlschrankbau, VI 6085, — Slgrist, W., Dr., Kantousschul-
Ichrer, VI32f8. Algle: Bitzl, Joseph, tailleur, confection,. IIb 2670. Altdorf (Uri):
Frei, Hans, Kaufmann, VII 11565. Andermatt: Stauseebekfimplung, Korporation
Ursern, VII9963. Assens: Chambettaz, AI., mfcanicien-constructeur, II 12927. Bear:
Knorr, Kurt, Kaulmann, VIII 36877. Baden: Baumgarten, B., Frau, VIII 36903.
— Jagdgesellschaft Baden-Nord, VI 325. — Löscher, Gpbr., Wohnungseinrichtungen,
VI 3873. Balsthni: Klopfenstein, Otto, Postgarageehcl, Va 1590. Basel: AG. zur hohen
Sul, V7429. — Alloth-Bcfla, Nicolette, V 19084. —'Burgmeier, Maria, Fräulein, Parti-
kularin, V 19071. — Berksen, Embrlk Apl, V 19079. —-Familienabend Nachrlchten-Kp.22,
V 15471. — Fischer. R., Roflba, Handel en gros, V 15492. — Götsch, Jakob, Textil-
warenfabrlkation, V 19078. — Grass-Humm, Heinrich, V19081. — Grogg-Etterlch, Fr.,
Grafiker, V 19092. — Jakob, Fritz, Schraubenlabrlk « Deco », V 19076. — IClein-Frey,
Robert, V 19077. —Kropl-May,-Otto, Metzgerei, V 19087,.— Lotter-Grolimund, NadCge,
Madame, V 19093. —Alnndwyler, Peter, Dr. med., V 19073. — Nikiaus, Walter, Tralteur,
V 19086. — PfadflnderaLteUungen » Trlbu des SCnCcas », « Service du Foyer », V 17559.
— Renscb-Lang, A., Frau, V 17539. — Richard, Max, Fabrikarbeiter, V 19069. —
Rück, J. E., Sevogei-Garage, Y 4088. — Robr; Amöbe, Fräulein, V 14631. — Rose,
Wilhelm, Vertreter, V 19089. — Sassl, Werner, Kaufmann, V 10188. — Scbneider-
Busclimann, Paul, Tapezierer- und Möbelgeseh&It, V 19075. — Schwald-Vlllars, L.,
V 19072. — Schweizerischer Grenzverband Basel, V 7353. — Sociötö amicale des anciens
löglonnalrcs de Bäle et environs, V 19088. — Tobler-Hügln, Karl, V 19094. — Wlnkicr,
Lina, Fräulein, Bnreaullstln, V19080. — Zocilner-Mcyer, G., V19091. Bentenberg:
Kinderhelm des Alpes, Dr. K. Fleischmann, III 18248. Senken (Basel-Land): Thürlng,
Leo, Glpscrgesehäft, Biel, V19085. Bern: Aktionskomitee gegen Art. 23ter B.V.,
III 17000. — Braillard, John, III 18343. — Dennler, Max, ßiskuitfabrikation, Bümpliz,
III f6695. — Dudll, Werner. III f6735. — Enderli, Rudoll, Mechaniker, III 16136.
— Giinelll & Co., III 591. — Gurtner, Verena. Fräulein, TII 16974. — Haslcr, Theodor,
Postheamter, III 9101. — Institut «I.a Lettre», Margr. Benninger, III 18252. —

v. Lerber, Th., Dr. med., Spez. Arzt FMH. für Lungenkrankheiten, III 14116. —
Mast, L. und F., 11 f 13564. — Neuer deutscher Hilfsverein Bern und Umgebung,
III 13493. — Prerost, Victor, Ingenieur, Ifl 16665. — Sanders, E., chel-comptable,
III 18065. — Siffert, Pius, Textilien, III 16034. — Soliberger, Fritz, Farben, III I282f.
— Thiele, M. A., Kau'Imann, III 16438. Blei: Koeher, E., Frau, Masehen-Fix-Vertrieb,
IVa 2464. — Lüscher, Emil, professcur ä l'eeole supörieure de commerce, Neuchätel,
IVa 365. Binningen: Zwygart-Bütikofer, Ernst, V 19074. Bonstetten: Ilanger, Gebr.,
Sägerei, Zimmerei, Treppenbau, VIII 36846. Boudry: Bindith, Fritz, viticulteur et
apieulteur, IV3993. Brenzikofen: Steuereinzieher der Gemeinde Herbligen, III 18340,
Büchs (St.Gallen): Eggenberger & Co., Mühle, IX 5487. Busswll: Schmocker, Ed.,
Handharmonikasehule, IVa 4009. Cademarlo: Emery, Conrad, Turnlehrer, VIII 36834.
Cliur: Jahrgängerverein 1895, X 5368. Coreelles (Neuchätel): Maire, Fernand, ateiier
de mccanique, IV 4002. Bavos-Platz: Physikaliseh-meteorologisehes Observatorium
Davos, X 5487. Dlessbaeh bei Büren: Schneider, Werner, Zimmerei und Hobelwarengeschäft,

IVa 5574. Dietlkon: Wiederkehr, Max, Kaufmann, VIII36892. Dietllkon:
Witsehi, Otto, Möbelwerkstättc, VIII 36885. Dübendorf: Bäcber, Walter, • Jeba »,

VIfl 36795. Eblkon: Bründler, Gesebwister, Herrenweg, VII 10874. Eelepens: Caisse
maladie du personnel de Barraud & Cie SA., II 12948. Eiken: Schwarb, Vinzenz Alb.,
Möbelsehreinerei, VI 646f. Endingen (Aargau): Aiba GmbH., VIII 36857. Engelberg:
Hotel Hess, Gebr. Hess, VII 10129. Engl (Giarus): Rangger, Anton, mechanische
Schreinerei, IXa 1697. Ennenda: Frauenknecht, Jos., Spirituosen, IXa 1338. —
Streilf-Spelty, Ch., IXa 1061. Ermatlngen: Evangelische Armenpflege, VHIe 3489.
Feliraitorf: Sehnleper, Walter, Goldsehnittmacher, VIII 36694. Flsllsbaeb: Peterhans,
Gebr., Bau- und Autolackiererei, VI 4226. Fluaeh: Frauenfelder-Ritzmann, Konrad,
Spargelkulturen und Tabakbau, VIII36878. Fleurier: Caisse de compensation de
('Industrie horlogäre, agenee II, IV3996. Frauenfeld: Schweizerischer Stenographentag
1916, VfIIc3480. — Steiner & Erne, Möbel und Innenausbau, VIIIc 3485. Freienbach
(Schwvz): Korporation Freienbaeh. VIII 36765. Genive: Agenee centrale d'cxportation
C.-C. Bernheim, I 7310. — Aide suisse ä la Tchöcosiovaquie, I 357. — Caisse de retraite
du personnel de la Soeiötö gönerale d'affiehage, I 8938. — Chevalley, Rene, l'Argus profes-
sionnel, I 10329. — Chollet, A. et F., lingerie-bonneterie, I 7545. — Härtel, F. et A.,
manufacture .de soutiens-gorge, I 8665. — Houriet, Göniat, >f"«, multi-offset. I 7552.

— Lagier, Henri, I 8355. — Lcertseher, Robert. I 8737. — Le Messager philatelique,
I 10302. — Nevroud, Josie, M"*, couture, I 8291. — Poltera, A., briquets • Universal »,

17322. — Prato, A., et L. Chalut, poLissage de meubles, Carouge, I 10316. — Reiser,
Jean. I 4323. — Rencontres internationales de Genfrve, I 8655. — Rieder, Fritz V.,
ötudiant, I 6520. Giarus: AG. Möbelfabrik Horgen-Glarus. IXa 1695. — Bundesfcier-
spende Iür den Kanton Giarus, IXa 561. — Eiehmann, C., Strumpf-Spezialgeschäft
• Carola », IXa 1698. — Goethe & Müller, Fabrik Iür elektrische Apparate und Kleintier-
gerätc, IXa 1696. — Schweizer, Eugen, Berulsunteroffizier, IXa 1439. — Studer, G.,
Dr.. Arzt, IXa 1699. Gossau (Zürich): Furrer, Max, Theatercoilleur, VIII36825. •

Grrnehen: Bulletin, Romand, Granges, Va25Il. — Sallaz, Otto, Präzisionsmeehanik,
Va 2843. Grüsch: Bäckermeisterverein, Sektion Prätigau, X 3419. Hätzlngen: Hefti-
Glarner. Thomas, mechanische Schreinerei, IXa 1516. Henau: Bauer, Jean, IX 10823.
Hlmmelrled: Verwaltung der römiscK-katbolisehen Kirehgemeindc, V 19090. Borgen:
Brandenberger, Fritz, Bau- und Möbelsehreinerei, VIII36813. Interlaken: Blatter,
Walter, Architekt, Unterseen, III 15987. — Meyner, Horst, III 16001. Kandersteg:
Stoller, Adoll. diplomierter Baulührer, III 11195. Kappel (Solothurn): Hellbach, Walter,
elektrische Haushaltungsartikel, Bedarfsartikel Iür Garagen und mechanische
Werkstätten, Maschinen und Werkzeuge, Vb 2532. KonoIIfngen: Engel, Fritz, Sigrist und
Dreehsler, III 10936. Krlens: Bütler, Job., Gartenbaugeräte, VII5545. Krö«ehen-
brunnen: Bucher-Studer, H., Bäckerei und Handlung, Dttrrenbach, VII 654. Laehen
(Schwvz): Hegner, Fritz, Sekundarlehrer, VIII 36835. Le Landeron: Junod, Renö,
viticulteur, IV3398. Langenthal: Flmus-Arbeltsgemeinschalt, III 18328. Langnau
am Albls: Baumgartner, Ernst, Handels- und Landschaltsgärtnerei, VIII 36900.
Lausanne: Abetel, Raymond, II 12953. — Amicale de l'E. M. Rgt. fr. 42, II 12944. —
Amieale E. M. ter. 1, II 12950. — Barbeyi Robert, agent ginöral de la diflusion centrale
de la presse, Paris, et d'Interpress Publication, Washington, II 12936. — Bettens, Raoul,
II 12931. — Blumenthal, Alois, II 12930. — Bottinelli, Ernest, avocat, II 12938. —
Comitö de seeours ä l'Alsace-Lorraine, II 12912. — Corporation des maitres peintres
id'enseignes et döeoratlon Lausanne et canton, II 12934. — Fatio, Germaine et Marthe, '
fcu11", prolesseurs de piano, II 12945. — Födöration suisse des eheminots retraites P.V.,
eeetlon vaudoise, II 12833. — Föderation vaudoise des soeiötes d'apicullure, II 12905.
L_ « Fiducia », Albert GIrard. expert comptable, II 12935. — Foretay-Hwnni, Auguste,
comestibles, II 12937. — Haldy, Fredy, bijoutier-graveur, II 12940. — Jeangueuin,
Pierre, ödition-publicite, 11 12962. — Laboratoire prof. F. Giroud, II 12957. —
Mandrin, Henri, II 12947. — Rivier, Andrö. professeur, II 12946. — Siegrist, Robert,
reprösentant, II 12941. — Sociöte eoopöratlve immobiliere les Uttins. If I2S37. —
Soelötö Iidueiaire gönörale, E. Bottineiii, administrates, ff 10038. — Yisinand, Renö,
agent de la Croix-Bleue, II 782. Laiey-VUlage: Paroisse de Lavcy-Moreles. 1112914.
Lelsslgen: Steuri & Zumstein, Maiergeschäft, III 18274. Lenzerheide: Altherr, Gisella,
Mineraiwasserdepot, X 2935. Leyslu: Knöpfel, J., boulangerie. IIb 2675. Llnllial:
Miichverwertungsgenossensehaft Dorl-Linthal, IXa 1453. Luzern: Blättler & Müller,
• Mirelle »-Produkte, VII 11552. — Jaequot, Fran?ois, agent consulaire de Franee,
VI 13265. — Installs, Arbeitsgemeinschaft Palace-Hotel, Hs. Müller & Co. und Kramit
AG., VII 11532. — Kirchhofer, Albert, Tapezierermeister und Dekorateur. VII 11059.
— Klaus, W., Textilien, VII 4790. — Sodcur, Charles. Kunstmaler, VII 6261. — Urfer,
Emil, Vertretungen. VII 11278. — Vereinigung Iür eine Grossrevue für Frieden und
Voikswohllahrt. VII 10312. — Vereinigung Kp. 11'190, VII 1(327. — Wücst, Franz,
Rahmenversand, VII 11537. Lyss: Reichen & Cie., Werner, • Lysserli », fVa 5573.
Maggllngcn: Ski-Schule Biel-Magglingen, IVa 3549. Mnlleray-Bövllard: Societe
eoopöratlve «La coionie », Malleray-Böviiard, IVa 5575. Melersknppel: Gemeindekanzlei,
VII3626. Montreux: Ramseyer, S., bijoutier, IIb 2674. Morges: Scheidegger. Mareel,
carrosserie-röparations, II 12919. Moudon: Friedli, Friedrieh, Iournitures d'horlogerie
et Iournitures diverses, II 12956. Münehenbnehsee: Fauser. Walter, YMC.A, Ilf 10186.
Muri bei Bern: Haldemann. H., mechanische Wagnerei, III 12884. Muttenz: Haas,
Rudolf, Lehrer, V19082. Nenehite': Faculty des sciences, University, IV 4001. —
Ramseyer et Ills, fabrique de meubles de bureau, IV 3999. Mduu: Augsburgcr-Gral. Ach.,
commerce de bols, IVa 5578. Niederteufen: Lanz, Ernst, »Elan »Produkte, VII 10534.
Oberdlessbaeh: Flockiger, Allred, Vertreter, III 18292. Ölten: Bolliger, Hermann,
Kaufmann, Vb 2528. — «Haus zur Heimat», protestantisches Alters- und Pflegeheim,
Vb 2520. — Cohen, Victor N., Kaulmann, Vb 2530. — Kontor der kantonalen Handelsschule,

Vb 2531. — Hauenstein-Verlag GmbH-, Mühlegasse 10, Vb 24. I'alfzlcux-Vlllane:
Chollet, Paul, seierie, commerce de bois, II 12908. Pläfffkon (Zürieh): » Der Schweizer
Kavallerist», Inscratenverwaltung und Buchverlag, VI 11 36787. Porrentruy: Amicale
Cp. fr. Ius. 11/233, IVa 3390. Prövenlonp: Commune de Prcvonloup, II 12929. Relehen-
bnrg: Mettler, Walter, » Zum Frohsinn », IXa 1383. Renens (Vaud): Groupement des
menulslers, öbönistes, fabrlcants de meuhles. charpentiers et parqueteurs Reuens et
environs, II 12942. — Völo-Club »Aiglon », II 12943. Rieben: Baugeuossenschalt
Riehen, V 8247. Rohr (Aargau): Hartmann, Hs., Gcmeindeschrciber, VI 3746. Hubigen:
Fischer, Otto, Autosattlerei, Möbel und Bettwaren, Lederwarenfabrikation, III 13731.
Rümlyig: Sutter, Karl, Möbel- und Bausehreinerei, VIII 36870. Rupperswll: Ryser,
Fritz, meehanische Schmiede, VI 5974. Rüsehllkon: Freie Vereinigung der
Postangestellten am Züriehsee, VIII 36862. St.Gallen: Arbeitsgemeinschaft Iür Ski- und
Wandertouristik, Geschäftsstelle, IX10830. — Auslandschweizer-Interessenverhand,
IX 5334. — Geertsen-Hess, W.t IX 10822. — Schlegel. Ulrich. Handel mit Textilgewehen,
IX 10816. — Stirnemann-Müllcr, Ml, Malerei, IX 10820. SC Moritz: Wunram. 1-ritz,
Blumengeschäft, X 3882. Sattel: Skiklub « Hochstuekli », VII 1110S. Schünls: Kassieramt

der Kirchgemeinde. IXa 1680. — Ortsgemeinde Dorf in Schänis, fXa 1504.
Sehlnznach-Dorl: Fischer, Albert, VI 6334. — «Für Kasteln». VI 138. Schileren:
Bolliger & Sohn, Gartenbau, VIII 36865. Schwyz: Grundbuchvermessung der Gemeinde,
VII7737. Seewen (Schwyz): Ahegg, Karl, Metzgerei, Vif 1760. Seftlgen: Gemeiude-
schrelberei, III 18264. Le Seniler: Carlin SA., entreprise de travaux publics, if 12902.
Slrnaeh: Senn. Ferd., Holzhandlung, VIHb 3615. Solothurn: Studer, Eugen. Mechaniker,
Va 2842. Splez: BaAen-Blschofbcrger, Hs.. Rebbauverwalter. III 16279. Sinn«: Härry-
Bünter, Hans, Bildhauer, VII3875. Terrltet: Ganzhorn, Louis, atelier meeanique,
IIb 2672. Teufen (Appenzell): v. Wartburg, Hans, IX 10824. Thun: Eichenberger,
Gottl., Souschel SBB, 11( 14438. — Müller, P., Dr., Zahnarzt, Ifl 11288. Im Tour-
de-Pellz: Rcy, Jules, IIb 2677. UltlkoR am Albls: Kummer, Karl, Schreiner, Waldegg,
VIII 36848. Unterrlndal: Germann, Jos.. Hoizhandlung Rainsau-Oherrindal, 1XI08I7.
— Germann, J., und W. Maurer, Baum- und Rosenschuien Ramsau-Oberrindal, IX 8891.
Uster: Fohrner, Karl, diplomierter Baumeister, VIII 36859. Vallorbc: Serviec d'escompta
Vallorbe et environs, II 12624. Vevey: Hohl, Max, Ionetionnaire postal, II 12949. —
Marchand et Krebs, automobiles, IIb 2676. — Oberson de Roche, Fernand, bureau de
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placement «Yofo», IIb 2669. — Rossier, Robert, IIh2673. Vllieneuve: Ansermoz,
Andrt, instltuteur, Rennaz, IIh2668. — Fischer, Gustave, atelier möcaniquc, IIb 2671.
Wattwll: Zähncr, Jean, Caf6 und Konditorei, IX 10829. WeggK: Jüstcn-Dahinden, A.,
Frau, Hotel Baumen, VII9235. Welnfelden: Minder, Walter, Kleinhohelmaschincn
« Junior », VIIIc 3186. — Wenger, Carl, Uhren, Bijouterie, Optik, VIIIc 3490. Welschenrohr:

Allcmann, Alhert, Va2555. Wll (St.Gallen): Klaus, J. L., Autos, mechanische
Reparaturwerkstätte, 1X587. Wlnterthur: Fischer, Ernst, Geschäftsführer, VHIh 1125.
— Kälin, Walter, junior, VHIb 3015. — Stirnemann, W., lithographische Anstalt,
VIIIh3036. — Vereinigung freigesinnter Kirchgenossen des Bezirkes Wintcrthur,
VIIIh 3901. Wohlen (Aargau): Schinid, Siegfried, Hutgeflechtfahnk, VI 7347. Yverdon:
Contemporaius 1901 Yverdon et environs, II 4728. Zofingen: Bauer-Schwarz, C., Frau,
Vh 2529. Zürieh: Aktivdienstkameraden der Kompagnie «Zäch », VIII36808. —
Altenhurger, Peter, Gaudenz Domcnig & Dieter Fcth, Architekten, VIII36833. —
Arnct, Walter, Sekretär, VIII 36791. — » Aux arts du feu •, Buchecker & Co., VIII 36820.
— Barherini, Marcel, chaussures de luxe, VIII 36860. — Bclscr, Theodor, med. dent.,
eidg. dipl. Zahnarzt, VIII 36850. — Bergmann, Alhert, sanitäre Anlagen, Spenglerei,
VIII 36842. — Bodmer, Roland, Havarie-Sachverständiger, VIII 36861. — Daltroff,
Eugen, Gebrauchsgraphiker, VIII 36829. — Egli, Alhert, Schreibmaschinen, VIII 36827.
— Fey, Klara, schweizerische Fürsorgerin der deutschen und österreichischen
Militärinternierten in der Schweiz, VIII36832. — Fürsorgestiftung der Genossenschaft zur
Limmat, Druckerei und Verlag, VIII2101. — Gesellschaft für clektro-mechanisehe
Konstruktionen AG., Locarno, Verkaufshurcau Zürich, VIII2450-1. — Giamhonini,
Remo, Edition «Regi», VIII 36899. — Greher, Pierre U., Kunstkeramik, VIII 36853.
— Grimm, Jakoh, Glas, Porzellan, Haushaltungsartikel, VIII 36883. — Haggenmacher,
Gehrüder, technische Artikel, VIII367S6. — «Hermachende» AG., VIII36771. —
Hess-Schrepfcr, Friedrich, VIII 36S67. — Hilfwerk der evnugelischcn Kirchen der Schweiz,
Verwaltung, VIII 36810. — Hostag Druckfarhen AG., VIII 36806. — Huher-Frehner,
Ferdinand, Konditorei, VIII 6663. — Hungerhühler, Othmar, Kaufmann, VIII 36794.
— Informa, Keller & Dr. Rossi, VIII 36836. — Initiativ-Genossenschaft Lindenplatz
Altstetten, VIII 36890. — Investa AG., VIII 36858. — Isler, Jakob, graphologische

Analysen, VIII 36874. — Isler, Numa, Blumengeschäft, VIII36851. — Iltin-Brctschcr,
Albert, VIII 36681. — v. Jacohi, Marcel, Dr., FMH„ Chir., VIII 30880. — Kanz, P.,
Fräulein, Spielwaren, VIII 368-11. — Kcllcnherger & Henggeier, chemische Produkte
und Kosmetik, VIII 36891. — Keller & Dr. Rossi, Informa, VIII 36836. — Kinderwagenhaus

Morgental, W. Schnahcl, VIII 36826. — Koschland, Hugo, «Ilygisana »-Produkte,
VIII 36889. — Maier, Otto, Metzgerei, VIII 36815. — Marti, Alhert, Import/Export,
VIII 36849. — Meister, Ernst, Vertreter, VIII 36891. — Mcntha-Bühler, Olga, Papeterie
cn gros, VIII 36888. — Metalor Gmhll., VIII 36769. — Moosmann, Paul, Malergeschäft,
VIII 36864. — Müller, Hans, Dr. ing.. VIII 36881. — Naef, Othmar, « Style », Ycrtrauens-
haus für feine Herrcngardcrohc, VIII 36843. — Neumaier, Kurt, Kaufmann, VIII 36838.
— Norwegischer Studentenverein, Hilfskasse, VIII 36863. — Oertli & Co. AG., Jakob,
Sargans, Bureau Zürich, VIII 36839. — Pfau, A. & O., Vertretungen, VIII 368-10. —
Rath, Hans-Jürg, Dr. med., prakt. Arzt, VIII 36845. — Schild-Rcy, E., Frau, VIII 36855.
— Schlumpf, Arnold, Dr., Rerhtsanwalt, VII1 36774. — Simon, August, Tapcziercr-
werkstätte, VIII368S6. — Sonntagsschulverein Zurich-Wiedikon, VI1I36831. —
Spitteler-Gcsellschaft, Carl, VIII36780. — Stadtzürcherischcr Rollsportverband,
VIII 36856. — Stahel, Alhert Emil, Kaufmann, VIII 3697. — Steffen, Konrad, senior,
Mechaniker, VIII 36852. — Stiftung » In Labore Virtus », VIII 4870. — Stoop, Rohert,
Grafiker, VIII 36876. Zwingen: Jermann-Studer, Jos., Holzhandlung, V 17444. Vaduz:
«Ncolizza» Zahnfahrik Aktiengesellschaft, IX 107S3. Vis£ (Belgique): Maison Wagel-
mans freres, 11118211.

Redaktion:
Handelsabteilung de3 Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern

Redaction:
Division du commerce du Departement föderal de l'öconomie puhlique ä Berne

Das schönste

Hfertjnadjtegefttjcnf
ist ein GUTSCHEIN der

schweizerischen Transportanstalten

lautend auf eine bestimmte Reise oder einen
beliebigen Geldbetrag

Er kann an jedem Bahnschalter gekauft
werden

V.'
ft

fmfitabilite Q

30 ä SO % de gain de temps.
Demandez notre prospectus.

GEBRÜDER SCHOLL AG.
Zürich, Poststraße 3

Genöve: Office Fiduciaire de Contröle et de Revision,
Rue du Mont-Blanc 12.

f Schenken sie
Ihren guten Knoden
unseren praktischen

Portefeuillekalender

mit auswechselbarem
Kalendarium,
Notizpapier nnd Adress¬

register.

Alfred Wetter *8.
Bern, Tel. 5 53 55 ^

Wohnbaugenossenschaft Emmen

Einladung zur ausserordentlichen Generalversammlung der Genossenschafter

auf Donnerstag den 3. Januar 1916, 20 L~hr, Im Hotel Adler in Gcrliswll

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der ordentlichen Generalversammlung vom 15. Mai 1945.
2. Genehmigung der Bauahrechnung, Bauaktion 1943/44.
3. Krediterteilung für den Neuhan Schachenstrassc.
4. Krcditertellong für Neubauten Herdschwand.

Nur Genossenschafter, die im Besitze der Slimmkarte, sind haben
Stimmberechtigung. LZ 175

Emmen, den 18. Dezember 1945. DER VORSTAND.

Htit den* neuen pikt
kommt der Zeitpunkt heran, wo der Prinzipal seine Gehaltslisten

durchsieht und üherprüft, wie er die Einkommens-
Verhältnisse seiner Mitarheiter verhessern kann.

Der kaufmännische Angestellte heginnt seine praktische
Tätigkeit mit einem mageren Anfangslobn, darf aher darauf
rechnen, dass ihm regelmässig Aufbesserungen genährt
werden. Diese Gehaltserhöhungen sind während des Krieges
zum Teil ansgehlichen, zum Teil herabgesetzt worden. Wohl
wurden Teuerungszulagen gewährt, die einen Teil der
eingetretenen Teuerung ausglichen. 91-11

Teuerungszulagen sind aber keine
Gehaltsaufbesserung

Wer gerecht denkt, wird das Versäumte nun nachholen,
die Grundlöhne seines Personals entsprechend erhöhen und
seinen Mitarbeitern das gehen, was sie hilllgerweise erwarten
dürfen. Zufriedene Angestellte sind werhendes Kapital für
jede Unternehmung.

Schweizerischer Kaufmännischer Verein.

NB. Unser Zentralsekretariat, Talacker 34, Zürich, Telephon 23 37 04, steht
für Beratung in baiär- und Anstellungsfragen mit allen Untertagen
gerne zur Verfügung,

Kranken- und Diakonissenanstalt Neumünster in Zürich

Anlelhenskündlgung
Auf Gruud der Anleihcnsbedingungen kündigen wir hiermit den nocK

im Umlauf befindlichen Teil unserer

4%-Hyothekaranlelhe 1931 von ursprünglich Fr. 3 ooo ooo

auf den 30. Juni 1946 zur Rückzahlung. Mit diesem Zeitpunkt hört die
Verzinsung der Obligationen auf. Z 723

Zürich, den 20. Dezember 1945.

Kranken- und Diakonissenanstalt Neumünster.

Societä per laferrovia elettrica Lugano-Gadro-Dino (Sonn)

PA6AMEPIT0 CED0LE DI 0BBLI6AZI0NI
La societä rende noto che, con il 31 dicembre 1945, sono pagabili

presso la Banca della Svizzera italiana in Lugano le cedole nri 11 e 12,
scadute il 30 giugno ed il 31 dicembre 1945, delle obbligazioni di primo
grado, limitatamente al 3%. O 80

Viganello, 18 dicembre 1945.

Societe cooperative de consommation de Lausanne et environs

OBLIGATIONS
Les porteurs d'obligations de la Societd cooperative de consommation

de Lansanne et environs, Lausanne, sont avisos que les titres 6cb6ant le
30 juin 1946 seront renouvel6s au taux da jour, s ils ne sont pas d6nonc6s
six mois ä l'avance, soit an plus tard le 31 dicembre 1945, conform6ment
aux prescriptions stipuläes dans les titres. L 819

Lausanne, le 19 dicembre 1945.
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Ordnung und Sicherheit!

UNION KASSEUFABRIK A.G. ZÜRICH

Ausstellung und Verkauf: LfiwenstraBe 2, Schmidhof.

Solothurner Handelsbank
Ölten SolotHiirn Orenchen

Wir kündigen hiermit unsere sämtlichen bis
und mit 1. April 1946 kündbar werdenden

Kassa-Obligationen
aul drei Monate zur Rückzahlung. Die Verzinsung
hört mit dem Verfalltag auf.

Die Inhaber gekündigter Titel ersuchen wir,
sieh zwecks Erneuerung mit uns in Verbindung
zu setzen.

Soloiliurn. den 20. Dezember 1945.

Su 61 Die Direktion.

In führendes Unternehmen der Anto-Zubehör-
branche wird

Persönlichkeit
zur selbständigen Leitung der Abteilungen
Einkauf, Lager und Verkauf gesucht, befähigt
zur Kalkulation und versiert im Umgang mit
Lieferanten und mit der Knndscbaft. Bewerher
müssen sich darüber ausweisen können, dass
sie ähnliche Positionen schon mit Erfolg
bekleidet hahen. Perfekt Deutsch und
Französisch Bedingung, englische Sprachkenntnisse
erwünscht. 612

Entsprechend bezahlte Danerposition mit guten
Entwlcklungsmögliehkelten. Handgeschriebene
Bewerbungen mit Llchthlld, Zeugniskopien
und Angabe von Referenzen sind einzureichen
unter Chiffre P 11411 Y an Puhileitas Bern.

Entzug der Handlungsfähigkeit

Der Gemeinderat von Meggen als Vormundschaftsbehörde

hat mit Beschluss vom 19. Dezember 1945 der
Frau

Paula Walss*Muggli,
Witwe des Karl Heinrieh Walss, von Maroldsweisaeh
(Bayern), wohnhaft in Meggen, Angelfluh, gehören ^.Sep¬
tember 1894, die Handlungsfähigkeit im Sinne von
Artikel 386, Absatz 2, des ZGB. vorläufig entzogen und
ihr zur Wahrung ihrer Interessen als Vertreter hesteilt:
Herrn Arnold Maider, Gemeindeschreiber, Meggen.

Samens des Gemeinderates,
der Präsident: J. SIgrist;

der Gemeindeschreiber-SteUvertreter:
Lz 176 A. Koller.

Banque cantonaie vaufloise
Denonciation des certificäts de depot

Les titulaires des certificäts de d6pöt ä £cbeance du 1er avril au
80 juin 1046, et faisant partie des series

8 D ä 8 ans 3%
5 R ä 5 ans 3 Yt%
5 S ä 5 ans 8 Vi %

sont infornies que leurs titres sont d6nonc6s pour leurs echeances respec-
tives au cours des mois d'avril, niai et juin 1940, soit pour leur fin de
ternie.

Les porteurs auront la faculte d'obtenir le reraboursement de leurs
titres ou la conversion de ceux-ci en de nouveaux certificäts aux conditions
en vigueur au moment de l'ech^ance. Les depöts d£nonc6s cesseront de porter
interet dfts le jour de leur echeance. L 317

Lausanne, le 12 decembre 1945. Le directeur: G. Curchod.
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Wie hat sich nein Bssckift «ntwlckelt? VorwIrtsT
Rückwärts?

Hat sich die Finanzlage gebessert oder verschlechtert?

Ist die RenteMTMt gestiegen eder gesunken?
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Buchungsmaschine

Kapitalanlage
Uebersee-Sammlnng (2 Bande), hoher Wert, nur
au Sammler, für Fr. 5000.

Aufragen unter Chiffre OFA 9361 Lz an die Orell-FüssII-
Annoneen, Bern. OFLz 43

Oeffentfiches Inventar - Rechnungsruf

Auf das Gesuch des Waisenamtes Kreuzlingen namens
der Margrit Rausch in Kreuzlingen hat der Präsident des
Bezirksgerichtes Kreuzlingen die Errichtung des öffentlichen

Inventars üher den Nachlass der verstorbenen Frau

Witwe Anna Rausch-Heig,

von und in Kreuzlingen, Fabrikation von und Handel
mit kosmetischen Produkten, mit Schlussnahrae vom
18. Dezemher 1945, hewiiligt. Demzufolge werden
diejenigen, weiche gegenüher der Erbschaft aus
irgendwelchem Titel eine Reehtsanspraehe geltend zu machen
haben, aufgefordert, diese Rechte auf gestempeltem
Papier spezifiziert und unter Beilage sämtlicher Belege
bis spätestens den 15. Februar 19-46 heim Notar des
Kreises Kreuzlingen in Kreuzlingen anzumelden, unter
Vermeidung der Folgen des Artikels 590 ZGB.

Zugleich werden die Schuldner des Verstorbenen
aufgefordert, bei Vermeidung einer Ordnungsbnsse von
5 his 50 Fr., Ihre Verbindlichkeiten his zu ohen genanntem
Zeitpnnkt heim nämlichen Notariat anzumelden.

Personen, welche Sachen des Verstorbenen in
Verwahrung haben, sind gehalten, hievon dem Notariat
innert gleicher Frist Mitteilung zu machen. W 256

Kreuzlingen, den 20. Dezember 1945.

Im Auftrage dea Bezirksgerlehtspräsidentent
Der Notar des Kreises Kreuzlingen.

Oeffentliches Inventar
(Art. 582 ZGB.)

Erblasser:
Edoardo Broggini-CmS,

geboren 6. Oktoher 1875, Baumeister, von Albizzate, Provinz

Varese (Italien), zuletzt wohnhaft gewesen in Basel,
Blotzheimerstrasse 42.

Eingabefrist: für Gläubiger und Schuldner des
Erblassers einschliesslich der BQrgscbaftsgläublger, bis 19.
Januar 1946 bei Gefahr des Ausschlusses für Gläuhiger
gemäss Artikel 590 ZGB. Q 396

Basel, den 19. Dezember 1945.

Erhaehaftsamt Basel-Stadt.

Oeffentliches Inventar
(Art. 582 ZGB.)

Erblasser:
Wilhelm Schwefier-lseJi,

geboren 5. März 1884, Baumeister, von Basel und Botten-
wll (Aargau), zuletzt wohnhaft gewesen in Basel, Birsig-
strasse 139 (Geschäftshureau: Pfeffingerstrasse 27 in Basel).

Eingabefrist: für Gläuhiger und Schuldner des
Erblassers einschliesslich der Bürgschaftsgläuhiger. bis 19.
Januar 19-16 bei Gefahr des Ausschlusses für Gläubiger
gemäss Artikel 590 ZGB. Q 395

Basel, den 19. Dezemher 1945. •

Erbsehaftsamt Basel-Stadt.

Llite da tan le I'nsiie le neue dl DEP

(Etat en octohre 1945)

Cette liste peut ötre commandee sous forme de tirage i
part (8 pages) au prix de Ir. —.SO (port compris).
Envoi eontre remboursement ou contre versement prdalable

sur compte de chfeqnes postaux III 5600, Feuille officielle
Suisse dn commerce, Effingerstrasse 3, Berne.

Zu verkaufen:

Schweizer
Patent,

Neuheit, Kleiderschutz für
Velo. Fr. 10000. Sehr grosse
Verdienstmöglichkeit. Offerten

unter Chiffre F 48986 X
an Publleitas Genf. X 275

Tschechoslowakei

Gesucht: Stoffe für
Sportanzüge, F utter-
stofie, impragn. Seide
zur Fabrikation von

Regeumaiiteln.
Chiff.e D 49106 X an
Pnbllcite.s Genf.

BroscbQre fiber die

Eidgenössische Warenumsatzsteuer
(10. Auflage)

Alle zurzeit gültigen gesetzlichen Erlasse sind wieder in Rroschflrenfnrm,
148X210 nun, 60 Seiten, erschienen. Das Ganze ist übersichtlicher geordnet
worden als in den früheren Auflagen. Die 56 Artikel des Bundesrats-
beschlusses sind mit den Marginalien betitelt und die einzelnen Absätze
numeriert worden. Verschiedene andere Erlasse wurden ergänzt.

Bestellungen sind- direkt an den untenstehenden Verlag zu richten
und können durch Einzahlung von 90 Kappen auf unsere Postscheck-
rechnung III 56<)0 erfolgen. Um Irrtümer zu vermeiden, sind separate
schriftliche Bestätigungen solcher Einzahlungen nicht erwünscht. Der
Versand gegen Nachnahme erfolgt unter Zuschlag der Frankatur.

Administration des Schweizerischen Handelsamtsblattes.



VORSCHLÄGE FOR IHRE GESCHÄFTSBIBLIOTHEK

DIE CHARTA VON
SAN FRANZISKO

Kartoniert Fr. j.8o

Deutsche Übersetzung des

vollständigen englischen Originaltextes

unter Berücksichtigung des

englischen Weißbuches

WIE HAN IN ENGLAND
RECHT SPRICHT

Von Judge Mc. Cleary
Kartoniert Fr. 5.80

Hin englischer Grafschaftsrichter
stellt die englische Rechtsprechung •

humorvoll und anschaulich dar

SCIENTIA-VERLAG ZÜRICH

WILLY DREYFUS

Wirtschaftswende
Betrachtungen zur finanziellen

Gesundung des Kontinents

Leinen Fr. ia—, kart. Fr. 8.—

Ein erfahrener Bankier gibt hier in flüssiger
Form Vorschläge für die Gesundung der

Währungen und Staatsfinanzen, indem er
die Fehler veranschaulicht, die eine Bestand

versprechende Erholung des Wirtschaftslebens

in der Zwischenkriegszeit ausschlössen.

In jeder Buchhandlung erhältlich

Europa-Verlag Zürich

Das ABC der Henschenhenntnls
Charakter und Persönlichkeit. Einführung in eine praktische
Formenlehre, mit 106 Bildern, gebunden Fr. 7.—

Eine neue Psychologie und Lebenslehre
von Carl Huter. Illustriert, gebunden Fr. 4.70

Gesicht und Charakter
Sammelhand über die Bedeutung der Nasen-, Ohren- und
Mundforro, über Triebleben und Kräfte, gebunden Fr. 9.50

Ausführliche Prospekte und prompter Versand durch

HELI 0 DA-VERLAG, IP. Alispach, Sihlstraße »7, Zürich 1, TeL 33 4340
Postscheckkonto Pill 313S4

Ständige und unerläßliche Informationsquellen

in Steuerfragen hilden unsere drei

periodischen Publikationen«

Stener-Revne
Redaktion 1 Dr. K. Dürr, Dr. H. Müller, Ed. Aeberli.
Monatsschrift für das gesamte Steuerwesen von Bund und Kantonen.
Abonnements; ganzes Jahr Fr. 1$.—, halbes Jahr Fr. 8.—

Steuer-Praxis
Redaktion; Dr. K. Dürr.
Bund und Kantone; Gesetzestexte mit Rechtsprechung, laufend verarbeitet,
kantonale und regionale Ausgaben. Bisher; Bernische Steuerpraxis
in losen Blättern; 1./2. Lieferung inkl. Einband Fr. 13.—;
weitere Ausgaben in Bearbeitung.

Steuer-Kalender
Redaktion; Dr. K. Dürr; Ed- Aeberli.

Jahresübersicht über die geltenden Steuer-Erlasse von Bund und Kantonen,
einschließHch Steuertarife und -sätze; Ausgabe 194; Fr. 5.80

(Bund, Kanton Bern); Ausgabe 1946 erscheint im Januar.

Ä Cosmos-Verlag Bern
Aarbergergasse 46, TeL 2 31 z8 und 2 31 29,

Postscheck EH 1384 Ä

Stille Reserven?

Verdeckte Gewlnnaosschfittongeii?

Unzulässige Abschreibnngen?

Über diese und viele andere Probleme bei den eidgenössischen Steuern

orientiert einläßlich das soeben erschienene Buch

Der Reingewinn der Unternehmung
im Bundesstenerrecht

Von Dr. E. Albrecht, Bücherexperte und Steuerberater, Basel,
und Dr. A. Schärrer, Adjunkt der Steuerverwaltung Basel-Land

Kein Gesetzeskommentar, sondern eine systematische und leichtfaßliche

Darlegung der für die Unternehmung wichtigen Steuerfragen. Der Leser
findet eingehend Aufschluß über die

Einschöt^ungspraxis der eidgenössischen Steuerbehörden und über die

besonderen Probleme der Kriegsgewinnsteuer und IPehrSteuer

hinsichtlich der Besteuerung des betrieblichen Reingewinns. Die vielen
Beispiele aus der Praxis und das ausführliche alphabetische

Sachverzeichnis machen das Buch zu einem praktischen
Nachschlagewerk, das Geschäftsleiter und

Chefbuchhalter, Steuerberater
und Bücherexperten auch

in schwierigen Fällen
mit Vorteil zu

Rate ziehen

werden

172 Seiten. Geb. Fr. n. j- Wust.
In jeder guten Buchhandlung

Verlag des

Schweizerischen Kaufmännisches Vereins

Zürich

' Kosmos und Mensch
' Von Dr. Jakob Sulser
1240 Seiten. Leinen Fr. 7.30

Eines der wertvollsten Bücher
derletzten Jahre, darstellend das
moderne naturwissenschaftliche
Weltbild. Für denkende

Menschen eine unerschöpfliche
Quelle der Erkenntnis

Von der tVentronenkanone
über die Atombombe zur

CrinKraftmaschine
Von Dr. Jakob Sul ser
80 Seiten. Kart. Fr. 2.80

An Hand dieseraus kompetenter
Feder stammenden Darstellung
wird selbst der Laie spielend und
doch systematisch in die
Gedankenwelt der Atomphysik und,
was besonders wichtig ist, auch

der Atomchemie angeführt

Mensch und Gesellschaft
Von Dr. Jakoh Sulser

256 Seiten. Leinen Fr. 7.50
Die modernen sozialen Fragen
im Gesamtbild des Lebens und
der Entwicklung: eines der
aufschlußreichsten und bildendsten
Bücher gerade für den nach

geistiger Selbständigkeit
strebenden Menschen

Zu beziehen in allen guten Buchhandlungen und beim Aehren-Verlag, Affoltern a. A.

Sammlung spezifischer Gewichte
fester, flüssiger und gasförmiger Stoffe

Soeben erschienen ^
Raumgewicht gestapelter Körper
(Baustoffe, Wärmeschutzstoffe, feste Brennstoffe, Früchte
und Verschiedenes)

Über 1 500 Gewichtsangaben vonWalterFrey
Preis Fr. 5.20 einschließlich WUST (Taschenformat)

Durch die Buchhandlungen und den Verlag Gebr. Höhn, Zürich 13, Tel. 3295 86
Postscheck VIII 9766

DR. HARDY CHRISTEN "

DIE SICHERUNG DES ANSTELLUNGSVERHÄLTNISSES
insbesondere das Kündigungsrecht. 134 Seiten. Fr. 5.—

„Ein Buch, das die Anstellungsverliälmisse der schweizerischen Arbeitnehmerschaft
in prägnanten Zügen charakterisiert. Es kann als Nachschlagewerk

Dienste leisten in allen Fragen des Anstellungsverhältnisses, wie Vertragsabschluß und Schutz
der Anstellung, Kündigung und Rechtsfolgen der widerrechtlichen Kündigung."

„Schweizerische Werkmeisterzeitung"

Byi^DESGESETZ ÜBER DEN UNLAUTEREN
WETTBEWERB

Dreisprachige Taschenausgabe mit Bemerkungen und Sachregister. 46 Seiten, Fr. 3.—

„Die kleine Broschüre erleichtert es dem Geschäftsmann, sich in den
Kautschukparagraphen des bei der Volksabstimmung hart umstrittenen und von uns scharf

bekämpften Bundesgesetzes über den unlauteren Wettbewerb zurechtzufinden."

„Die Tat"

JURIS-VERLAG ZÜRICH BAHNHOFSTRASSE 61

rennoncentegie und verantwortlich für den Inseratenteil: Pnbllcltas AU. — Regle des annonces et responsatadllte pour ces nermeres: fuoucatai SA. — Drude: Pütz Podion-Jent AO., Bern.


	

